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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
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делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room C-154А). 
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Председатель: Василакис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Греция) 
   
Члены: Аргентина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Майораль 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лю Чжэньминь 
 Конго . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гайама 
 Дания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Лёй 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Саблиер 
 Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . нана Эффа-Апентенг 
 Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осима 
 Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чавес 
 Катар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Кахтани 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Рогачев 
 Словакия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бурьян 
 Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс 
 Объединенная Республика Танзания . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Махига 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Уолкотт Сандерс 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности 
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  Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Брифинги председателей вспомогательных 
органов Совета Безопасности 
 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чены письма от представителей Кубы, Финляндии, 
Швейцарии и Боливарианской Республики Венесу-
эла, в которых они обращаются с просьбой пригла-
сить их принять участие в обсуждении вопроса, 
стоящего на повестке дня Совета. В соответствии 
со сложившейся практикой я предлагаю, с согласия 
Совета, пригласить указанных представителей при-
нять участие в обсуждении без права голоса соглас-
но соответствующим положениям Устава и прави-
лу 37 временных правил процедуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя представите-
ли вышеупомянутых стран занимают места, 
отведенные для них в зале Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствии с договоренностью, достигнутой в ходе 
состоявшихся ранее в Совете консультаций, я буду 
считать, что Совет Безопасности согласен напра-
вить приглашение на основании правила 39 вре-
менных правил процедуры Председателю Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999) по организации «Аль-Каида» и дви-
жению «Талибан» и связанным с ними лицам и ор-
ганизациям, послу Сесару Майоралю; Председате-
лю Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, 
послу Эллен Маргрет Лёй; и Председателю Комите-
та Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), послу Петеру Бурьяну. 

 Решение принимается. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. Заседание Совета 
проводится в соответствии с договоренностью, дос-
тигнутой в ходе состоявшихся ранее в Совете кон-
сультаций. 

 Хочу обратить внимание членов Совета на 
следующие документы на имя Председателя Совета 

Безопасности: S/2006/257, в котором содержится 
письмо Председателя Комитета 1540 от 25 апреля 
2006 года; S/2006/607, в котором содержится пись-
мо исполняющего обязанности Председателя Коми-
тета 1373 от 3 августа 2006 года; S/2006/737, в ко-
тором содержится письмо Председателя Комитета 
1373 от 14 сентября 2006 года; и S/2006/750, в кото-
ром содержится письмо Председателя Комитета 
1267 от 18 сентября 2006 года.  

 На этом заседании мы заслушаем брифинги 
председателей Комитета 1267, Комитета 1373 и Ко-
митета 1540. 

 Сейчас я предоставляю слово Председателю 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1267 (1999) по организации «Аль-Каида» 
и движению «Талибан» и связанным с ними лицам 
и организациям послу Сесару Майоралю. 

 Г-н Майораль (говорит по-испански): Это 
мой третий брифинг в 2006 году. В соответствии с 
пунктом 16 резолюции 1617 (2005) каждые 
120 дней я должен отчитываться перед Советом 
Безопасности. Я хотел бы сказать, что, внося в со-
ответствующий перечень лиц и организации, кото-
рые связаны с «Аль-Каидой» и «Талибаном», и на-
блюдая при поддержке Группы по наблюдению за 
осуществлением государствами санкций, Комитет 
продолжает играть очень важную роль в борьбе с 
международным терроризмом. 

 После моего последнего брифинга шесть лиц 
и одна организация были добавлены к перечню, а 
одно лицо было изъято из него. В рамках своих 
усилий по повышению качества перечня Комитет 
также утвердил внесение в него ряда технических 
изменений. Это было одной из целей, которые пре-
следовала наша делегация. Комитет также зафикси-
ровал получение пяти представленных в соответст-
вии с резолюцией 1452 (2002) уведомлений об ос-
вобождении замороженных активов лиц, включен-
ных в данный перечень.  

 Что касается диалога с государствами, то 
26 июля в Организации Объединенных Наций про-
водился брифинг для государств-членов, на котором 
присутствовали 50 представителей и в ходе которо-
го была представлена информация о новых измене-
ниях в работе Комитета. По мнению членов Коми-
тета, такие брифинги могут быть полезны как для 
его членов, так и для присутствующих на них лиц, 
поскольку они позволяют проводить прямой обмен 
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мнениями и прояснять соответствующие вопросы, 
связанные с осуществлением санкций. 

 Что касается поездок в государства, то в ок-
тябре или ноябре я намерен посетить ряд стран, ко-
торые Комитет считает важными в плане обмена 
идеями. Моя последняя поездка, на Ближний Вос-
ток, была весьма поучительной и позволила выдви-
нуть новые идеи в отношении осуществления санк-
ций в государствах, которые накопили ценные зна-
ния и опыт в борьбе с терроризмом. 

 Большую пользу Комитету оказала также ин-
формация, поступившая от экспертов Группы по 
наблюдению и явившаяся результатом их посеще-
ний заранее отобранных государств и международ-
ных организаций. Группа по наблюдению организо-
вала два совещания руководителей и заместителей 
руководителей органов разведки и безопасности для 
рассмотрения террористической угрозы, исходящей 
от «Аль-Каиды» и связанных с ней групп, а также 
вопросов, связанных с осуществлением мер по ре-
золюции 1267 (1999). В одном таком совещании 
участвовали представители государств Северной 
Африки и Пакистана, а в другом — представители 
государств западносахарского региона. Оба сове-
щания были, по нашему мнению, полезны тем, что 
позволили подключить к работе Комитета офици-
альных представителей самого высокого уровня, 
непосредственно отвечающих за борьбу с терро-
ризмом. 

 Что касается дальнейшего улучшения режима 
санкций, то рассмотрение четвертого и пятого док-
ладов Группы по наблюдению, санкционированных 
Советом, дает Комитету возможность провести 
оценку режима санкций и подумать о путях его 
дальнейшего улучшения. Комитет воздал должное 
Группе по наблюдению за подготовленный ее чет-
вертый доклад и 10 августа 2006 года представил 
свою позицию по докладу Совету Безопасности в 
документе S/2006/635. Группа по наблюдению пред-
ставила свой пятый доклад 31 июля 2006 года. Сей-
час он находится на рассмотрении Комитета. Коми-
тет также обратился к Группе по наблюдению с 
просьбой перенести представление ее шестого док-
лада на 7 ноября с учетом того факта, что в конце 
2006 года у Группы по наблюдению истекает срок 
действия мандата. 

 Как известно членам Совета, веб-сайт Комите-
та был расширен. Теперь на нем имеется общая ин-

формация о деятельности Комитета, контрольный 
перечень и стандартная форма для представления 
информации с целью ее включения в перечень. На-
деюсь, что государства будут максимально исполь-
зовать практические советы, содержащиеся на этом 
сайте, при взаимодействии с Комитетом. 

 Комитет одобрил 25 июля внесение в сводный 
перечень дальнейших изменений, включая при-
своение постоянного порядкового номера и разме-
щение данных в алфавитном порядке языка ориги-
нала. Я обращаюсь к государствам-членам с прось-
бой учесть эти изменения при практическом осуще-
ствлении мер, связанных с санкциями, и при пред-
ставлении имен и названий для включения в Свод-
ный перечень. 

 Сейчас я хотел бы остановиться на вопросе о 
сотрудничестве с Контртерористическим комитетом 
(КТК) и Комитетом Совета Безопасности, учреж-
денным резолюцией 1540 (2004), в деле осуществ-
ления санкций. В рамках деятельности Группы по 
наблюдению Комитет продолжил усилия по углуб-
лению и координации сотрудничества с КТК и Ко-
митетом, учрежденным резолюцией 1540 (2004), 
путем согласования работы соответствующих экс-
пертов, в том числе при посещении отдельных го-
сударств. В этой связи в начале этого месяца экс-
перты Группы по наблюдению и Исполнительного 
директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) совершили совместную поездку в одно из 
государств. Сейчас нами рассматривается возмож-
ность организации до конца этого года аналогичных 
поездок в другие страны. 

 Группа по наблюдению продолжает тесное со-
трудничество с Исполнительным директоратом КТК 
и экспертами Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), с тем чтобы определить пути оказа-
ния помощи 31 государству, которые еще не пред-
ставили докладов или не укладываются в намечен-
ные сроки в плане выполнения своих обязанностей 
по информированию всех трех Комитетов на осно-
вании соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности. Три группы экспертов подготовили со-
вместный документ трех Комитетов с предложени-
ем разработать общую стратегию по решению этого 
вопроса. Сейчас это предложение находится на рас-
смотрении. 

 Что касается сотрудничества с Интерполом и 
другими международными организациями, то при 
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поддержке Группы по наблюдению Комитет про-
должил подготовку специальных уведомлений по 
линии Интерпол — Совет Безопасности, касающих-
ся лиц, включенных в сводный перечень Комитета. 
Комитет недавно согласился с предложением Ин-
терпола о публикации объявлений о лицах, которые 
разыскиваются Интерполом и подпадают под дей-
ствие санкций Организации Объединенных Наций. 

 Конструктивное сотрудничество между Коми-
тетом и Интерполом привело к принятию 8 августа 
Советом Безопасности резолюции 1699 (2006). Как 
известно членам, в этой резолюции Совет Безопас-
ности призвал Генерального секретаря предпринять 
необходимые шаги для активизации сотрудничества 
между Организацией Объединенных Наций и Ин-
терполом, с тем чтобы комитеты по санкциям, уч-
режденные Советом Безопасности, имели в своем 
распоряжении более эффективные инструменты для 
выполнения вверенных им мандатов, как это было 
сделано в отношении Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1267 (1999).  

 Комитет продолжает расширять связи с меж-
дународными и региональными организациями, та-
кими, как Европейский союз, Организация амери-
канских государств, Международное агентство по 
атомной энергии, Международная организация гра-
жданской авиации, Международная ассоциация 
воздушного транспорта и Организация по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе. 

 Что касается дальнейшей работы Комитета и 
стоящих перед ним задач, то в предстоящие месяцы 
его работа будет сосредоточена на следующих во-
просах. Во-первых, Комитет сосредоточит свое 
внимание на завершении пересмотра своих руково-
дящих принципов. На своих заседаниях Комитет 
интенсивно работал над этим вопросом. В конце 
июля мы были очень к близки к достижению кон-
сенсуса по предложенной процедуре включения в 
списки. Это позволило бы Комитету полностью со-
средоточиться на более сложной процедуре исклю-
чения из списков. Комитет прекрасно осведомлен о 
многочисленных обращенных к нему настоятель-
ных призывах разработать четкие и ясные процеду-
ры включения и исключения из сводного перечня. 
Принятие таких мер поможет облегчить примене-
ние санкций со стороны государств. Я призываю 
всех членов Комитета предпринять дополнительные 
усилия для достижения этой цели в кратчайшие 
сроки, взяв на себя обязательство принять консен-

сусное решение и пойти на необходимые для дос-
тижения компромисса уступки.  

 Что касается дальнейшего качественного 
улучшения перечня, то самым важным элементом 
для обеспечения успеха введенных санкций являет-
ся его точность. Я вновь призываю государства 
представлять имена отдельных лиц и названия об-
разований, которые, по их мнению, должны быть 
внесены в перечень вследствие наличия у них свя-
зей с организацией «Аль-Каида» и движением «Та-
либан», а также любую дополнительную или об-
новленную информацию относительно уже фигури-
рующих в перечне имен и названий. 

 Что касается представления письменных оце-
нок усилий государств-членов по осуществлению 
мер, изложенных в пункте 17 резолюции 1617 
(2005), то, несмотря на то, что Комитет отложил 
представление соответствующего документа — ко-
торое должно было состояться 31 июля, — мы при-
знаем, что такие оценки могут оказаться чрезвы-
чайно важными в ходе рассмотрения Советом новой 
резолюции при проведении в конце 2006 года обзо-
ра действующих санкций и их возможного ужесто-
чения. В этой связи Комитет будет стремиться за-
вершить эту работу как можно скорее. 

 Комитету предстоит решить и другие чрезвы-
чайно сложные и срочные вопросы, такие, как ис-
пользование Интернета «Аль-Каидой», а также ока-
зание помощи государствам в осуществлении санк-
ций в тех случаях, когда личность подозреваемого 
неясна вследствие недостатка идентификационной 
информации, содержащейся в перечне. 

 Как известно членам Совета, работа Председа-
теля Комитета отнюдь не легка. Тем не менее я 
пользовался поддержкой всех его членов, что зна-
чительно облегчило мою задачу. При наличии такой 
поддержки и при содействии Группы по наблюде-
нию я намерен продолжить усилия по решению 
всех остающихся на рассмотрении Комитета вопро-
сов. Однако успешность или провал режима санк-
ций зависит, прежде всего, от государств и от того, 
насколько эффективно они эти санкции соблюдают. 
Нам необходимо получать от государств как можно 
больше информации, с тем чтобы иметь возмож-
ность определить, где эти санкции эффективны, а 
где нет. Но что еще более важно, эта информация 
необходима нам для выявления тех областей, где 
эти санкции нуждаются в доработке и где их необ-
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ходимо вводить. Именно поэтому я вновь призываю 
те страны, которые еще не сделали этого, предста-
вить свои контрольные перечни. На данный момент 
мною было получено только 54 таких перечня. Я 
также призываю государства воспользоваться воз-
можностью, которая им предоставляется в соответ-
ствии с резолюцией 1617 (2005), и принять участие 
в заседаниях Комитета, с тем чтобы иметь возмож-
ность для более глубокого обсуждения соответст-
вующих вопросов о санкциях. 

 В заключение я хотел бы вновь подтвердить 
призыв, с которым я неоднократно обращался к Со-
вету в свете недавно принятой Организацией Объе-
диненных Наций Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии, в которой мы все недвусмысленно 
вновь подтвердили нашу твердую решимость при-
лагать усилия в целях предотвращения терроризма 
и борьбы с ним. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Майораля за его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово Председателю 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1373 (2001) по борьбе с терроризмом 
г-же Эллен Маргрете Лёй. 

 Г-жа Лёй (говорит по-английски): В качестве 
Председателя Контртеррористического комитета я 
хотела бы провести обзор работы, которую провел 
Комитет после представления моего последнего 
доклада Совету в мае 2006 года. Я также хотела бы 
проинформировать членов Совета о двадцатой про-
грамме работы Комитета на текущий шестимесяч-
ный период, завершающийся 31 декабря 2006 года. 

 Прежде всего я хотела бы выразить призна-
тельность руководителю Исполнительного директо-
рата Контртеррористического комитета (ИДКТК) 
г-ну Хавьеру Рупересу и его коллегам, а также со-
трудникам Секретариата за их ценную поддержку. 

 14 сентября 2005 года Совет Безопасности 
принял резолюцию 1624 (2005). В этой резолюции 
содержится призыв к государствам принять целый 
ряд шагов, продиктованных необходимостью реше-
ния проблемы подстрекательства к терроризму. Со-
вет Безопасности также поручил Контртеррористи-
ческому комитету «включить в его диалог с госу-
дарствами-членами вопросы, касающиеся их уси-
лий по осуществлению вышеупомянутой резолю-
ции» и  

 «сотрудничать с государствами-членами для 
оказания им помощи в создании потенциала, в 
том числе посредством распространения пере-
довой юридической практики и содействия 
обмену информацией в этой области» (резолю-
ция 1624 (2005), пункт 6 (a) и (b)). 

Наконец он поручил Комитету представить Совету 
через 12 месяцев доклад об осуществлении этой ре-
золюции. Поэтому в соответствии с этим мандатом 
14 сентября 2006 года Комитет представил доклад 
Совету о выполнении резолюции Совета Безопас-
ности 1624 (2005). Данный доклад предложен вни-
манию членов Совета. 

 Доклад Комитета имеет своей целью предста-
вить фактический отчет о мерах, которые были 
приняты государствами в целях осуществления ре-
золюции 1624 (2005). В самом начале доклада мы 
отмечаем, что по состоянию на 7 сентября 2006 го-
да Комитет получил доклады о выполнении резо-
люции лишь от 69 государств. В это число входят 
государства, представляющие все региональные 
группы, однако, то обстоятельство, что некоторые 
государства-члены еще не представили свои докла-
ды, бесспорно, ограничило сферу охвата доклада 
Комитета, посвященного осуществлению этой резо-
люции. Тем не менее, я хотела бы представить вы-
воды, которые были сделаны Комитетом на основа-
нии имеющейся у него информации. 

 В докладе Комитета сначала рассматривается 
положение резолюции 1624 (2005), в котором со-
держится призыв ко всем государствам  

 «принять такие меры, которые могут быть не-
обходимы и уместны и будут соответствовать 
их обязательствам по международному праву 
(пункт 1) 

в целях законодательно запретить подстрекательст-
во к совершению террористического акта или актов. 
Мы обратили внимание, что представленные Коми-
тету доклады свидетельствуют о том, что государ-
ства по-разному трактуют меры, которые должны 
быть приняты в целях запрещения и предупрежде-
ния подстрекательства. 

 В этой связи 21 из 69 представивших доклады 
государств сообщали Комитету, что в их уголовном 
законодательстве содержаться статьи, прямо запре-
щающие подстрекательство к совершению террори-
стического акта или актов. Тринадцать государств 
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сообщили, что они рассматривают вопрос о приня-
тии аналогичного законодательства. Большинство 
государств, сообщивших о том, что их законода-
тельство прямо запрещает подстрекательство к со-
вершению террористического акта или террористи-
ческих актов, представили дополнительную инфор-
мацию Комитету — как отражено в докладе — по 
таким вопросам, как виды поведения, которые мож-
но отнести к разряду преступлений, заключающих-
ся в подстрекательстве, а также правовые критерии, 
которые должны быть выполнены в целях привле-
чения преступников к ответственности. Несколько 
государств представили Комитету информацию о 
наличии в их законодательстве положений, запре-
щающих оправдание, прославление и апологетику 
террористических актов. 

 Многие государства также сообщили Комитету 
о наличии в их законодательстве положений, за-
прещающих целый ряд широко признанных право-
нарушений, сопутствующих любому серьезному 
преступлению. К числу сопутствующих правона-
рушений, к примеру, могут относиться такие дейст-
вия как пособничество, консультирование и под-
стрекательство. Поэтому эти положения могут при-
меняться к случаям, связанным с совершением или 
попыткой совершения террористических актов, ко-
гда такие акты определены в уголовном законода-
тельстве государства. Соответственно, эти государ-
ства считают, что включение таких правонаруше-
ний в их уголовное законодательство содействует 
осуществлению, по крайней мере, частично, содер-
жащегося в резолюции 1624 (2005) призыва к госу-
дарствам запретить в законодательном порядке под-
стрекательство к совершению террористического 
акта или актов. 

 В резолюции 1624 (2005) содержится целый 
ряд других важных положений. В ней содержится 
призыв ко всем государствам отказывать в убежище 
любым лицам, подозреваемым в подстрекательстве 
к совершению террористического акта или актов. В 
ней также содержится призыв ко всем государствам 
сотрудничать в целях укрепления безопасности их 
международных границ. В докладе Комитета отра-
жены меры, которые были приняты с этой целью 
государствами в таких областях, как обработка зая-
вок на предоставление беженского статуса и хода-
тайств о выдаче, укрепление международного со-
трудничества и внедрение новых технологий в це-

лях предотвращения подделки проездных докумен-
тов. 

 В резолюции также содержится призыв ко 
всем государствам  

 «продолжать международные усилия, направ-
ленные на расширение диалога и углубление 
взаимопонимания между цивилизациями в 
стремлении воспрепятствовать неизбиратель-
ным нападкам на различные религии и культу-
ры» (пункт 3). 

В том, что касается данного вопроса, в докладе Ко-
митета содержится информация о различных шагах, 
которые, согласно представленным докладам, были 
предприняты государствами, включая инициативы в 
рамках Организации Объединенных Наций, а также 
другие международные инициативы и меры, осуще-
ствляемые на национальном уровне. 

 В докладе также содержится информация о 
мерах, принятых государствами в целях осуществ-
ления содержащегося в резолюции призыва  

 «принимать все меры, которые могут быть не-
обходимы и уместны и будут соответствовать 
их обязательствам по международному праву, 
для борьбы с подстрекательством к террори-
стическим актам, мотивированным экстре-
мизмом и нетерпимостью, и предотвращения 
подрывной деятельности террористов и их 
сторонников в отношении образовательных, 
культурных и религиозных учреждений» 
(там же). 

 Наконец, в докладе содержится информация о 
шагах, предпринимаемых государствами в целях 
осуществления пункта 4 резолюции, в котором под-
черкивается необходимость того, чтобы государства 
в ходе осуществления резолюции 1624 (2005) вы-
полняли все свои обязательства согласно междуна-
родному праву и, в частности, международным 
нормам по правам человека, беженскому праву и 
гуманитарному праву. В докладе приводится целый 
ряд международных обязательств, рассматриваемых 
государствами в качестве юридически обязатель-
ных, которые во многих случаях касаются обеспе-
чения права на свободное выражение мнения, а 
также права искать убежища и пользоваться убе-
жищем. 

 Как указывается в докладе, Контртеррористи-
ческий комитет продолжит усилия по выполнению 
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мандата, порученного ему Советом Безопасности на 
основании резолюции 1624 (2005). С этой целью — 
а также во всех остальных областях своей деятель-
ности — Комитет вместе с Исполнительным дирек-
торатом продолжит активное и конструктивное со-
трудничество с государствами-членами. В этой свя-
зи я настоятельно призываю государства, которые 
еще этого не сделали, представить Комитету докла-
ды в целях обеспечения того, чтобы Комитет имел 
максимально широкую основу для обсуждения с го-
сударствами вопроса об осуществлении этой резо-
люции. Кроме того, представление докладов боль-
шим числом государств будет способствовать укре-
плению базы, на основе которой Комитет сможет 
выполнить задачу распространения передовой юри-
дической практики и содействия обмену информа-
цией в этой области. 

 Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотела бы сказать несколько слов о других видах 
деятельности, которую осуществляет Комитет в це-
лях содействия выполнению государствами резо-
люции 1373 (2001). Ориентиром для работы Коми-
тета в этой области по-прежнему является всеобъ-
емлющий обзор, проведенный в декабре 2005 года, 
предметом которого был целый ряд приоритетных 
областей. Поэтому в ходе своей работы Комитет 
продолжает направлять усилия на укрепление своих 
механизмов, в том числе посредством пересмотра 
режима представления докладов, поиска путей ук-
репления содействия предоставлению технической 
помощи нуждающимся в ней государствам и разви-
тия отношений с международными, региональными 
и субрегиональными организациями. 

 Со времени представления моего последнего 
доклада Комитет пришел к согласию относительно 
того, чтобы обновить свой веб-сайт, добавив ин-
формацию по наилучшей практике. Призываю госу-
дарства пользоваться содержащейся на сайте ин-
формацией как источником вдохновения в своих 
неустанных усилиях по реализации положений ре-
золюции 1373 (2001). 

 Кроме того, Комитет продолжает посещать го-
сударства-члены, которые дали на это согласие. По 
состоянию на сегодняшний день члены Комитета 
посетили в целом 10 государств и работают над 
тем, чтобы по итогам этих посещений было приня-
то как можно больше конкретных мер с поддающи-
мися оценке результатами. Хочу поблагодарить 

правительства стран, принявших у себя членов Ко-
митета, за их гостеприимство и сотрудничество. 

 Кроме того, Комитет продолжал координиро-
вать свою деятельность с Комитетом, учрежденным 
резолюцией 1267 (1999) и Комитетом 1540, в част-
ности, повышая эффективность соответствующей 
деятельности экспертов на основе взаимодополняе-
мости их усилий. 

 Недавно мы отметили пятилетие принятия ре-
золюции 1373 (2001), и выполнение положений 
этой резолюции актуально как никогда для успеш-
ной борьбы международного сообщества против 
терроризма. Развитие событий после моего послед-
него доклада вновь продемонстрировало, что ос-
новная задача Комитета остается жизненно важной 
и неотложной. Я также приветствую принятие не-
давно Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций (резолюция 
Генеральной Ассамблеи 60/288), которая подтвер-
ждает нашу твердую решимость бороться с этим 
злом. Сотрудничество и поддержка со стороны го-
сударств-членов по-прежнему крайне необходимы. 
Поэтому я хотел бы поблагодарить государства-
члены за их важный вклад. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Председателю Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), Его Превосходительству г-ну Петеру Бурья-
ну. 

 Г-н Бурьян (говорит по-английски): Как 
Председатель Комитета 1540 я имею честь инфор-
мировать Совет о проводимой в последнее время 
Комитетом деятельности. Я также обозначу пер-
спективы дальнейших усилий по обеспечению со-
блюдения всеми государствами положений резолю-
ции 1540 (2004) посредством выполнения ее требо-
ваний. 

 В первую очередь позвольте проинформиро-
вать Совет о положении дел в области предоставле-
ния отчетности об осуществлении резолюции Сове-
та Безопасности 1540 (2004). К 20 сентября 
2006 года свои первые национальные доклады Ко-
митету представили 132 государства и одна органи-
зация. Пятьдесят девять государств еще не предос-
тавили свой первый доклад, а Черногория, недавно 
ставшая членом Организации Объединенных Наций 
в качестве независимого государства, представила 
свой первый доклад вместе с Сербией. Пользуясь 
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возможностью, хочу призвать государства, которые 
еще не предоставили Комитету свои первые докла-
ды об осуществлении резолюции 1540 (2004), сде-
лать это. 

 Работа по содействию предоставлению докла-
дов и информационно-разъяснительная деятель-
ность, направленная на более эффективное осуще-
ствление государствами резолюций 1540 (2004) и 
1673 (2006) остаются важнейшими приоритетами, 
на которые ориентируется Комитет. Что касается 
отчетности, Комитет намерен вновь обратиться к 
государствам-членам, еще не предоставившим пер-
вый доклад, с письмом, к которому будут приложе-
ны информационная таблица и соответствующая 
правовая база данных, что должно облегчить подго-
товку ими первых национальных докладов. 

 В ответ на запрос Комитета по итогам анализа 
первых национальных докладов 84 государства 
предоставили дополнительную информацию. Как я 
уже сказал, проведение информационно-разъясни-
тельной деятельности в интересах осуществления 
резолюции 1540 (2004) является одним из основных 
приоритетов в работе Комитета. В этой связи Коми-
тет при поддержке государств-членов и Департа-
мента по вопросам разоружения в течение всего от-
четного периода продолжал такую деятельность, 
направленную на содействие государствам в осуще-
ствлении резолюции 1540 (2004) и 1673 (2006). 

 Первый семинар, посвященный осуществле-
нию резолюции 1540 (2004) в Азиатско-Тихоокеан-
ском регионе, прошел 12–13 июля 2006 года в Пе-
кине, Китай. В семинаре приняли участие 70 пред-
ставителей 23 стран региона, других государств, 
членов Совета Безопасности и международных ор-
ганизаций, таких6 как Международное агентство по 
атомной энергии (МАГАТЭ) и Организация по за-
прещению химического оружия (ОЗХО). 

 В работе семинара приняли участие Председа-
тель и два эксперта Комитета, которые выступили 
на следующие темы: прогресс в осуществлении ре-
золюции 1540 (2004) в регионе; содержащиеся в ре-
золюции 1540 (2004) запреты в контексте междуна-
родных договоров и конвенций; меры по учету, ох-
ране и обеспечению физической безопасности 
ядерных, химических и биологических материалов 
и средств доставки; осуществление и националь-
ный опыт в вопросах контроля над экспортом; как 
использовать таблицу в качестве инструмента пла-

нирования мероприятий по предоставлению и по-
лучению помощи. 

 В рамках информационно-разъяснительной 
программы Председатель Комитета выступил на 
восемнадцатой Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам разоружения, которая 
прошла 21–23 августа 2006 года в Иокогаме, Япо-
ния. В своем выступлении я в общем описал дея-
тельность Комитета и дал оценку ходу осуществле-
ния резолюции 1540 (2004). 

 Осенью этого года Комитет организует и уча-
ствует в ряде важных информационных мероприя-
тий. В Африке и Латинской Америке и Карибском 
бассейне, а именно в Гане и Перу, в ноябре этого 
года пройдут региональные семинары по осуществ-
лению резолюции 1540 (2004). 

 Семинар в Аккре, Гана, который состоится 
9–10 ноября 2006 года при содействии Европейско-
го союза и Департамента по вопросам разоружения, 
станет первым семинаром, посвященным осущест-
влению резолюции 1540 (2004) в Африке. 

 Второй семинар по осуществлению резолю-
ции 1540 (2004) состоится в регионе Латинской 
Америки и Карибского бассейна, а именно в Лиме, 
Перу, 27–28 ноября 2006 года, опять-таки при под-
держке Европейского союза, Департамента по во-
просам разоружения и его регионального центра в 
Лиме. На этом семинаре будет рассмотрена после-
дующая деятельность по итогам регионального се-
минара, состоявшегося в сентябре 2005 года в Бу-
энос-Айресе, Аргентина: обсуждения будут посвя-
щены основным событиям, проблемам и урокам, 
извлеченным за прошедший год. 

 Кроме того, Организация по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) проведет 8 ноября 
2006 года в Вене семинар по осуществлению резо-
люции 1540 (2004). Основной темой семинара ста-
нет содействие осуществлению резолюции 1540 
(2004) путем разработки государствами — членами 
ОБСЕ своих собственных национальных планов 
осуществления. 

 Комитет продолжит информировать межпра-
вительственные организации вне системы Органи-
зации Объединенных Наций о своей работе на 
 соответствующих встречах и конференциях. Коми-
тет будет использовать все возможности для реше-
ния проблем осуществления и отчетности. хочу 
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также поблагодарить государства-члены, ОЗХО и 
МАГАТЭ за их поддержку в информационной дея-
тельности Комитета. 

 Теперь позвольте кратко сообщить Совету о 
прочей деятельности Совета. Во-первых, хочу ска-
зать несколько слов о базе данных. В рамках усилий 
по содействию совместному доступу к информации 
об осуществлении государствами резолюции 1540 
(2004) Комитет разработал базу данных для предос-
тавления дополнительной информации о законах, 
подзаконных актах и других мерах, имеющих от-
ношение к осуществлению государствами резолю-
ции 1540 (2004), и содействия обмену информацией 
об усилиях государств по осуществлению резолю-
ции. Комитет постоянно обновляет эту базу данных 
по законодательству. Доступ к базе данных осуще-
ствляется через официальный доступ Комитета. Ба-
за содержит ссылки на открытые источники инфор-
мации о законодательных и прочих регулятивных 
мерах государств, которые представили доклады об 
осуществлении резолюции 1540 (2004). Комитет 
призывает государства должным образом использо-
вать справочную информацию, содержащуюся в ба-
зе данных, а также пользоваться правовыми кон-
сультациями международных организаций при раз-
работке национальных законов и мер, направлен-
ных на осуществление резолюции. 

 Что касается сотрудничества с другими соот-
ветствующими комитетами Совета Безопасности и 
международными организациями, Комитет 1540 и 
его эксперты продолжают тесно сотрудничать с 
Контртеррористическим комитетом (КТК) и Коми-
тетом 1267. В рамках этого сотрудничества группы 
экспертов трех комитетов подготовили и предста-
вили председателям комитетов совместный доку-
мент о единой стратегии в отношении не предос-
тавляющих доклады государств и предоставляющих 
их с опозданием, в котором был использован полез-
ный опыт, полученный в рамках программы помо-
щи Новой Зеландии. 

 Комитет и впредь будет взаимодействовать и 
сотрудничать с соответствующими международны-
ми, региональными и субрегиональными организа-
циями в целях содействия осуществлению резолю-
ции 1540 (2004). 

 В-третьих, Комитет будет продолжать дейст-
вовать в качестве координационного центра по во-
просам оказания помощи, в том числе заниматься 

сбором последней информации по этому вопросу и 
в неофициальном порядке связываться с государст-
вами с целью выяснить, заинтересованы ли они в 
получении информации о предложениях и просьбах 
в отношении помощи. В своей будущей работе Ко-
митет через своих экспертов также будет продол-
жать следить за национальным опытом осуществ-
ления резолюции 1540 (2004), который в дальней-
шем может быть использован в качестве общего и 
конкретного руководства и предоставлен, по их 
просьбе, государствам, желающим получить по-
мощь в области законодательства, которая им необ-
ходима для осуществления этой резолюции. Коми-
тет будет призывать государства, предлагающие 
помощь, и государства, запрашивающие такую по-
мощь, на основе активного двустороннего подхода, 
в том числе с использованием предложений между-
народных организаций, содействовать наращива-
нию потенциала. 

 И последнее, но не менее важное, в настоящее 
время Комитет рассматривает проект программы 
работы, которая охватит все аспекты резолю-
ций 1540 (2004) и 1673 (2006). В нем будут также 
отражены рекомендации, содержащиеся в докладе 
Комитета Совету Безопасности (S/2006/257) от 
25 апреля 2006 года. 

 В заключение я хотел бы, от имени Комитета, 
выразить надежду на то, что все государства будут 
сотрудничать с Комитетом в его будущей работе. 
Хотел бы поблагодарить всех членов Комитета, а 
также Секретариат и экспертов за их активный 
вклад в работу Комитета и за их неоценимую под-
держку. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Бурьяна за его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово членам Совета. 

 Г-н де ла Саблиер (Франция) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить председателей трех комитетов за их докла-
ды. Терроризм и распространение оружия массово-
го уничтожения и средств их доставки представля-
ют собой серьезную угрозу международному миру 
и безопасности, — это тот вопрос, за который Совет 
несет особую ответственность. Открытые заседа-
ния, подобные сегодняшнему, позволяющие всем 
государствам — членам Организации Объединен-
ных Наций получать информацию о всей деятель-
ности, проводимой Советом в борьбе против терро-
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ризма, особенно полезны. Кроме того, они позво-
ляют нам обеспечить эффективное взаимодействие 
и координацию работы трех комитетов, учрежден-
ных Советом. 

 Мы полностью поддерживаем заявление, с ко-
торым позднее выступит представитель страны, 
председательствующей в Европейском союзе. Тем 
не менее я хотел бы затронуть некоторые конкрет-
ные аспекты работы комитетов. 

 Что касается резолюции 1540 (2004), то этот 
Комитет много времени посвятил разработке проек-
та программы работы. Хотел бы еще раз подчерк-
нуть, что моя страна придает большое значение то-
му, чтобы эта программа и ее осуществление охва-
тывали все без исключения аспекты резолюции 
1540 (2004). Вопрос о средствах доставки оружия 
массового уничтожения, который не получал долж-
ного внимания в течение последних двух лет, не 
должен быть исключен из программы на основании 
искусственных соображений. Мы не можем принять 
подход, ограничивающий сферу действия резолю-
ции. Тот факт, что договор запрещает какой-нибудь 
конкретный вид оружия, не означает, что такого ви-
да оружия или средств его доставки больше не су-
ществует. 

 Резолюция 1540 (2004) является уникальным 
инструментом с точки зрения нераспространения 
именно потому, что в ней всесторонне и последова-
тельно рассматриваются три вида оружия массового 
уничтожения, средства их доставки и относящиеся 
к ним материалы. В ней отражено уважение к дого-
ворам и к тем, кто подписал или не подписал их, но 
она обращена ко всем государствам. В тех случаях, 
когда договоры отсутствуют, — я имею в виду сред-
ства доставки или негосударственных участни-
ков — она не устанавливает законы, а обращается к 
государствам с просьбой полностью выполнить 
свои обязательства. Совет Безопасности сформули-
ровал эти просьбы, поступившие от всех госу-
дарств, именно для того, чтобы придать им опера-
тивный характер.  

 Когда мы в резолюции 1673 (2006), продлив-
шей мандат Комитета, приняли решение о том, что 
Комитет должен в течение двухлетнего периода 
представить Совету доклад о полном осуществле-
нии государствами этой резолюции, мы  поставили 
перед Комитетом грандиозную задачу. Сегодня за-
дача Комитета состоит в том, чтобы обеспечить се-

бя инструментами, необходимыми для проведения 
углубленной работы. Комитет должен, если он хо-
чет выполнить порученную нами задачу по оказа-
нию помощи, эффективно соотносить поступающие 
предложения с просьбами о технической помощи. 
Для этого ему потребуется усовершенствовать при-
нятую им модель, которая и задумывалась не как 
нечто незыблемое, а как эволюционирующий инст-
румент. У нескольких членов группы экспертов уже 
истек или вскоре истечет срок контрактов, поэтому 
это будет совершенно новая группа, которая будет 
помогать Комитету в выполнении его программы 
работы.  

 Франция призывает Комитет продолжать свою 
деятельность по повышению осведомленности в 
отношении этой резолюции среди государств и ме-
ждународных организаций, обладающих компетен-
цией в этой области, в частности Международного 
агентства по атомной энергии, Международной ор-
ганизации гражданской авиации и Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе. Эта рабо-
та полезна не только в плане того, что мобилизует 
государства, которые еще не сделали этого, пред-
ставлять или дополнять свои национальные докла-
ды, но и с точки зрения мобилизации поддержки 
работы Комитета среди региональных и специали-
зированных учреждений, работающих на основе 
соответствующих мандатов. Этот подход, основан-
ный на сотрудничестве и взаимодействии, помог 
государствам приступить к осуществлению целей 
нераспространения, сформулированных Советом 
Безопасности. Опираясь на такой подход, Комитет 
проделает полезную работу в рамках своего второго 
мандата. 

 Комитет по санкциям в отношении «Аль-
Каиды» и движения «Талибан», учрежденный резо-
люцией 1267 (1999), с момента принятия резолю-
ции 1617 (2005) провел большую работу по совер-
шенствованию режима санкций в плане повышения 
его эффективности и транспарентности. 

 Франция приветствует принятие резолю-
ции 1699 (2006), которая поддерживает сотрудниче-
ство Комитета с Интерполом и рекомендует другим 
комитетам по санкциям, учрежденным Советом, 
развивать сотрудничество с Интерполом. Такое но-
ваторское сотрудничество уже позволило Комитету 
получить дополнительную информацию, касаю-
щуюся лиц и образований, включенных в перечень, 
и в особенности задействовать сеть Интерпола для 
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осуществления санкций. Мы считаем, что необхо-
димо и впредь развивать такое сотрудничество, в 
том числе увеличить доступ к информации в сети 
Интерпола. 

 В настоящее время проводится обзор руково-
дящих принципов работы Комитета, учрежденного 
резолюцией 1267. Необходимо завершить его как 
можно скорее, особенно в той его части, которая ка-
сается процедур включения в перечень и исключе-
ния из него, а также исключений по гуманитарным 
соображениям, с тем чтобы сделать эти процедуры 
более транспарентными и эффективными. Повыше-
ние транспарентности будет способствовать дости-
жению справедливости и укреплению доверия к ра-
боте Комитета, в особенности со стороны госу-
дарств-членов, что будет способствовать развитию 
сотрудничества между государствами-членами и 
Комитетом. Это будет полезно и с точки зрения по-
вышения эффективности. Мы выступили с предло-
жением о создании с этой целью в рамках Секрета-
риата координационного центра для получения и 
передачи Комитету просьб от лиц, включенных в 
перечень, об исключении их из этого перечня. Я на-
деюсь, что в ближайшее время Комитетом, учреж-
денным резолюцией 1267, будут разработаны прин-
ципы этой процедуры.  

 За последние три месяца Контртеррористиче-
ский комитет (КТК) и его Исполнительный дирек-
торат провели большую работу по анализу первона-
чальных докладов, полученных от государств в со-
ответствии с резолюцией 1624 (2005). 

 Мандат Контртеррористического комитета 
предусматривает рассмотрение — в рамках диалога 
с государствами — усилий, которые они предпри-
нимают в целях осуществления резолю-
ции 1624 (2005), и оказание им помощи в наращи-
вании потенциала в этой области. Я благодарю 
Председателя КТК за доклад, который она предста-
вила Совету 15 сентября (S/2006/737). Этот доклад, 
несомненно, является отправной точкой; теперь Со-
вет должен продолжать регулярно оценивать ход 
осуществления резолюции 1624 (2005). 

 Франция придает огромное значение этой ре-
золюции, в которой Совет впервые призвал госу-
дарства принять меры в связи с серьезной пробле-
мой пропаганды терроризма. Как и резолю-
ция 1373 (2001), эта резолюция содержит призыв к 
государствам принять необходимое уголовное зако-

нодательство, запрещающее подстрекательство к 
совершению террористических актов, и отказывать 
в убежище на своей территории лицам, виновным в 
таких преступлениях. Это принципиально важный 
момент, и именно ему Комитет должен уделять осо-
бое внимание в своей работе, используя все имею-
щиеся в его распоряжении средства для налажива-
ния диалога с государствами. 

 В резолюции 1626 (2005) содержится также 
призыв к государствам применять более широкий 
политический подход к этой проблеме, укрепляя 
диалог и взаимопонимание. Мы считаем, что этот 
баланс очень важен, поскольку, хотя борьба с тер-
роризмом, безусловно, включает в себя работу пра-
воохранительных, судебных и разведывательных 
органов, долгосрочного успеха нельзя добиться без 
должного противодействия факторам, которые спо-
собствуют распространению радикализма и вербов-
ке террористов. 

 Кроме того, Франция по-прежнему выступает 
за то, чтобы Контртеррористический комитет и его 
Исполнительный директорат продолжали свои уси-
лия в рамках последующей деятельности по итогам 
поездок на места и укрепления сотрудничества с 
соответствующими международными и региональ-
ными организациями в целях более эффективного 
выполнения государствами призывов Совета Безо-
пасности. 

 В заключение я хотел бы напомнить о той 
важности, которую моя страна придает мобилиза-
ции всех органов и учреждений Организации Объе-
диненных Наций на борьбу с терроризмом. В этой 
связи Франция приветствовала утверждение Гене-
ральной Ассамблеей глобальной контртеррористи-
ческой стратегии (резолюция 60/288 Генеральной 
Ассамблеи). Этот документ, идейным вдохновите-
лем которого во многом был Генеральный секре-
тарь, впервые закладывает основу для согласован-
ной работы всех органов Организации Объединен-
ных Наций в области борьбы с терроризмом, что 
позволит повысить эффективность мер, принимае-
мых Организацией Объединенных Наций, и будет 
способствовать мобилизации всех государств на 
борьбу с этим злом. 

 Нана Эффа-Апентенг (Гана) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
председателей Контртеррористического комитета, 
Комитета по санкциям в отношении «Аль-Каиды» и 
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движения «Талибан» и Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), за их критические и всеобъ-
емлющие брифинги. 

 Резолюция 1624 (2005) Совета Безопасности 
является одной из наиболее важных и далеко иду-
щих резолюций, принятых им, поскольку в ней со-
держится призыв к государствам по-новому подой-
ти к концепции уголовной ответственности. Суще-
ствуют два подхода к выполнению этой резолюции: 
применение или расширение сферы охвата сущест-
вующих положений уголовного законодательства о 
причинении ущерба лицам и имуществу или введе-
ние в действие специального законодательства по 
борьбе с подстрекательством к террористической 
деятельности. Учитывая сложности юридического 
характера, связанные с применением недостаточно 
конкретного законодательства для целей уголовного 
преследования за террористическую деятельность, 
предпочтительным, возможно, является второй ва-
риант. Поэтому мы призываем Контртеррористиче-
ский комитет, который уже проводит достойную 
похвалы работу, продолжать в консультации со 
странами и организациями-донорами содействовать 
наращиванию потенциала в государствах, отстаю-
щих в такой принципиально важной работе, как 
разработка законодательства и обеспечение его 
применения, и оказывать им техническую помощь. 
Чрезвычайно важно в рамках борьбы с террориз-
мом, который представляет собой постоянно ме-
няющееся явление, использовать все имеющиеся в 
нашем распоряжении средства, не ущемляя при 
этом свободу выражения мнений и другие права че-
ловека. 

 Как было отмечено Председателем в этой свя-
зи, свои обязательства в отношении представления 
докладов выполнила лишь треть государств. Мы 
полагаем, что причиной непредставления государ-
ствами докладов может быть не отсутствие интере-
са или политической воли, а скорее технические 
трудности, сопряженные с выполнением этих обя-
зательств. 

 Что касается отказа в убежище лицам, в отно-
шении которых имеются разумные основания счи-
тать их виновными в подстрекательстве к террори-
стическим актам, то большое значение имеет обмен 
информацией между различными разведыватель-
ными и правоохранительными органами. Анало-
гичный подход государствам-членам рекомендуется 
применять в рамках их деятельности по укрепле-

нию своих международных границ. Государствам, 
возможно, необходимо будет также инвестировать 
средства в современное оборудование по сбору 
данных и досмотровое оборудование в различных 
пунктах въезда. 

 Важную роль в наших усилиях по борьбе с 
терроризмом играет также диалог цивилизаций, 
осуществляемый в духе взаимного уважения и доб-
рой воли. Несомненно, такой диалог необходим не 
только для достижения взаимопонимания между 
различными культурами и религиями, но и потому, 
что непонимание является благодатной почвой для 
напряженности, недоверия и подозрений, которые, 
в свою очередь, являются потенциальными источ-
никами ненависти, расизма и религиозной нетерпи-
мости. В этой связи мы приветствуем различные 
инициативы Генерального секретаря, Генеральной 
Ассамблеи и ряда других учреждений и организа-
ций, осуществляемые в этой области. 

 Моя делегация выражает озабоченность в свя-
зи с тем, что террористические и экстремистские 
группировки широко используют возможности ин-
формационных технологий для достижения своих 
кровавых целей, открывая, тем самым, новый фронт 
в нашей войне с терроризмом. Распространение в 
Интернете веб-сайтов, служащих инструментом 
пропаганды ненависти и антагонистических идей, 
представляет собой еще один вызов в рамках наших 
усилий по пресечению подстрекательства. В этой 
связи все мы несем коллективную ответственность 
за поиск новейших способов нейтрализации таких 
веб-сайтов. 

 Что касается Комитета Совета Безопасности 
по санкциям в отношении «Аль-Каиды» и движения 
«Талибан», а также связанных с ними физических и 
юридических лиц, учрежденного резолюцией 1267 
(1999), то моя делегация с удовлетворением отмеча-
ет, что со времени проведения предыдущего бри-
финга Комитет добился существенного прогресса в 
оптимизации процедур включения в список и ис-
ключения из него. Совершенствование этого про-
цесса имеет принципиально важное значение не 
только с точки зрения обеспечения транспарентно-
сти и надлежащего судопроизводства, но и в целях 
повышения авторитета и, будем надеяться, умень-
шения числа проблем, с которыми сталкиваются 
национальные суды. В этой связи мы убеждены, что 
поездки Председателя в государства необходимы 
для достижения целей, стоящих перед Комитетом. 
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Эти поездки являются не только бесценным инст-
рументом оценки хода применения санкций, но и 
возможностью провести консультации и обмен ин-
формацией с разведывательными и правоохрани-
тельными органами государств. Они также позво-
ляют оценить потребности государств и, таким об-
разом, определить, как можно эффективно и опера-
тивно оказать им техническую помощь. 

 Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы выразить признательность Группе по 
аналитической поддержке и наблюдению за санк-
циями за сформулированные ею в четвертом и пя-
том докладах рекомендации, касающиеся усовер-
шенствования режима санкций, и за то, что она иг-
рает ведущую роль в обеспечении эффективного 
функционирования Комитета. Мы призываем Совет 
продлить мандат Группы по наблюдению по его ис-
течении в конце текущего года. 

 Следует отметить также усилия Комитета по 
внедрению системы специальных уведомлений Ин-
терпола/Совета Безопасности. Сотрудничество с 
Интерполом и другими международными и регио-
нальными организациями повысит эффективность 
деятельности по борьбе с терроризмом. 

 Единогласно приняв резолюцию 1673 (2006) о 
продлении мандата Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), Совет Безопасности ясно про-
демонстрировал свое намерение и впредь реши-
тельно и непреклонно работать над всеобъемлю-
щим решением проблемы взаимосвязи терроризма 
и распространения оружия массового уничтожения, 
которые по отдельности и вместе взятые представ-
ляют собой величайшую угрозу и без того хрупкой 
системе международной безопасности. 

 Если мы признаем, что все государства, неза-
висимо от их экономического положения, военного 
потенциала и возможностей в плане безопасности, 
уязвимы перед угрозой ядерного терроризма, то мы 
должны задействовать коллективную мощь нашего 
сообщества наций, с тем чтобы не допустить при-
обретения негосударственными субъектами оружия 
массового уничтожения и средств его доставки, на 
что направлены резолюция 1540 (2004) и принятая 
впоследствии резолюция 1673 (2006). 

 В этой связи достойно сожаления то, что толь-
ко три из 62 стран, не представивших националь-
ные доклады, выполнили это обязательство к янва-
рю этого года. Мы вновь призываем остальные 

59 государств выполнить свои обязательства. Число 
государств, представивших дополнительные докла-
ды, существенно не увеличилось. 

 Принимая во внимание все вышесказанное, 
мы считаем, что одним из главных элементов наших 
усилий является информационно-разъяснительная 
работа, поскольку она обеспечивает форум для 
комплексного обсуждения региональными группа-
ми процесса осуществления резолюции и, таким 
образом, побуждает страны, которые еще не пред-
ставили доклад, сделать это. 

 Как отметил Председатель Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540, Гана готова провести у 
себя 9–10 ноября 2006 года семинар для стран Аф-
рики. Мы надеемся, что после сегодняшнего сове-
щания и аналогичного семинара, который должен 
состояться в Перу, все меньше государств будут 
продолжать не выполнять свои обязательства по 
представлению докладов. 

 Оказание помощи и материальной поддержки, 
особенно развивающимся странам, с тем чтобы они 
имели возможность эффективно осуществлять дей-
ственные национальные меры, является настоя-
тельной необходимостью, поскольку важнейшей 
цели, которую мы преследовали, принимая резолю-
ции 1540 (2004) и 1673 (2006), невозможно достичь 
без международного сотрудничества и помощи. 

 Борьба с двояким злом распространения ору-
жия массового уничтожения и ядерного терроризма 
является нашей коллективной задачей. Поэтому не-
обходимо делать все возможное, чтобы не допус-
кать политизации этого вопроса или того, чтобы 
этот процесс стал заложником узких интересов ка-
кого-либо государства или группы государств. По 
мере того, как мы продвигаемся вперед, основным 
нашим принципом должно быть единство цели, 
объединявшее нас с самого начала. 

 В заключение позвольте отметить, что мы 
приветствуем и высоко ценим развитие сотрудниче-
ства между тремя комитетами и, учитывая общ-
ность их конечных целей, надеемся, что стратегия 
совместных мер в отношении государств, не пред-
ставляющих доклады, если она будет осуществ-
ляться, положит начало более тесному сотрудниче-
ству. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит 
по-китайски): Моя делегация хотела бы поблагода-
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рить посла Майораля, посла Лёй и посла Бурьяна за 
их соответствующие брифинги о работе Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999) в отношении организации «Аль-
Каида» и движения «Талибан», а также связанных с 
ними лиц и образований, Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1373 (2001) о 
борьбе с терроризмом, и Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1540 (2004). Мы 
высоко ценим их неустанные усилия, направленные 
на обеспечение успешной работы этих комитетов. 

 Китай хотел бы высказать следующие замеча-
ния и мнения в отношении работы этих комитетов. 
Комитет 1267 расширяет сотрудничество и диалог с 
государствами-членами на основе таких методов 
работы, как брифинги и посещения. Комитет также 
обновил свой веб-сайт, поместив на него больше 
информации и усовершенствовав систему поиска, а 
также осуществляет обмен информацией и успешно 
сотрудничает с Интерполом и другими соответст-
вующими международными и региональными орга-
низациями. 

 В том что касается процедур включения в спи-
ски, Комитет добился определенного прогресса в их 
обсуждении. Мы надеемся, что на следующем этапе 
больше внимания будет уделяться достижению ско-
рейшего консенсуса по процедурам включения в 
списки, санкционным спискам и обеспечению спра-
ведливой процедуры, транспарентности, а также 
повышению качества санкционного списка. 

 Группа по наблюдению представила Комитету 
свой пятый доклад, в котором содержится много ре-
комендаций по совершенствованию режима санк-
ций. Мы надеемся, что этот Комитет будет и впредь 
повышать эффективность и авторитет своей работы 
и в сотрудничестве с государствами-членами будет 
плодотворно содействовать международному со-
трудничеству в борьбе с терроризмом. 

 Контртеррористический комитет (КТК), пове-
стка дня которого постоянно расширяется, проводит 
всю свою работу по графику. Со времени своего 
создания почти год тому назад Исполнительный ди-
ректорат Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) играет важную роль как налаженный ра-
бочий механизм. Китай приветствует доклад Коми-
тета Совету о ходе выполнения резолюции 1624 
(2005). По мнению Китая, искоренение причин тер-
роризма — это новый и трудный аспект нашей 

борьбы с терроризмом, и поэтому работа по выпол-
нению этой резолюции должна продолжаться. 

 Китай призывает большее число государств-
членов представлять свои национальные доклады в 
КТК. Мы также приветствуем сводный пакет пере-
довых методов, подготовленный Комитетом, кото-
рый призван облегчить осуществление этой резо-
люции государствами-членами. Члены ИДКТК не-
давно посетили ряд государств-членов, и мы наде-
емся, что такие посещения позволят еще больше 
повысить эффективность соответствующей работы 
Комитета и улучшить выполнение принятых реше-
ний. 

 Следующая стадия работы Комитета — это ак-
тивизация усилий по осуществлению программы 
работы, с тем чтобы к концу года добиться больших 
успехов. После продления мандата Комитета 1540 
государства-члены активизировали обмен мнения-
ми по одногодичной программе его работы и дос-
тигли консенсуса по большей части этой програм-
мы. Мы надеемся, что соответствующие стороны 
сблизят свои позиции, продемонстрировав боль-
шую гибкость, с тем чтобы Комитет смог в соответ-
ствии с резолюцией 1673 (2006) и рекомендациями, 
содержащимися в его докладе, подготовить всеобъ-
емлющую и сбалансированную программу работы в 
интересах содействия всеобъемлющему осуществ-
лению резолюции 1540 (2004). 

 В июле 2006 года Китай при поддержке Орга-
низации Объединенных Наций, Соединенного Ко-
ролевства, Дании, Норвегии, Австралии и других 
успешно провел в Пекине семинар по вопросам 
осуществления резолюции 1540 (2004) с участием 
стран Азии и бассейна Тихого океана, что во мно-
гом способствовало выполнению этой резолюции в 
нашем регионе. Китай будет и впредь принимать 
активное участие в работе Комитета 1540. 

 Опыт последних нескольких месяцев показы-
вает, что террористическая деятельность не затиха-
ет по всему миру. Нам предстоит сложная и долгая 
борьба с терроризмом. Китай всегда считал, что как 
общее бедствие международного сообщества любые 
террористические акты представляют собой тяжкое 
преступление, независимо от того, по каким моти-
вам, когда, где и кем они совершаются. Китай вы-
ступает против всех видов террористической дея-
тельности. Мы должны одновременно заниматься и 
коренными причинами, и проявлениями террориз-
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ма. Причем использовать в решении этой проблемы 
двойные стандарты недопустимо. 

 Китай приветствует принятие Генеральной 
Ассамблеей Глобальной контртеррористической 
стратегии (резолюция 60/288 Генеральной Ассамб-
леи) и призывает все стороны претворить ее в прак-
тические меры. 

 Мы выступаем за укрепление сотрудничества 
и связей между тремя комитетами, что поможет ра-
ционализировать механизмы национальной отчет-
ности и будет содействовать укреплению потенциа-
ла развивающихся стран в этой области. 

 Г-жа Уолкотт Сандерс (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Я хотела бы по-
благодарить всех трех председателей комитетов за 
их брифинги и за их лидерство в усилиях Совета 
Безопасности по борьбе с двойной угрозой — угро-
зой терроризма и угрозой распространения оружия 
массового уничтожения. В недавно принятой Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций (резолюция 60/288 Ге-
неральной Ассамблеи) подчеркивается важная роль 
Совета в борьбе с терроризмом, а также необходи-
мость сотрудничества государств-членов с контр-
террористическими вспомогательными органами 
Совета при осуществлении всех резолюций Совета 
по международному терроризму. 

 Мы надеемся, что эта Стратегия приведет к 
конкретным улучшениям, более активному сотруд-
ничеству и координации в интересах обеспечения 
максимального взаимодействия и во избежание дуб-
лирования в работе как Совета Безопасности, так и 
системы Организации Объединенных Наций в це-
лом. Соединенные Штаты по-прежнему приверже-
ны работе с Организацией Объединенных Наций и 
государствами-единомышленниками для укрепле-
ния контртеррористического потенциала и обеспе-
чения того, чтобы государства выполняли свои обя-
зательства по резолюциям Совета Безопасности. 
Мы решительно поддерживаем усилия контртерро-
ристических вспомогательных органов Совета, на-
правленные на достижение этих целей. 

 Я хотела бы кратко прокомментировать каж-
дый брифинг. Соединенные Штаты благодарны 
Председателю Лёй за ее активное руководство и 
приветствуют успехи в деятельности Контртерро-
ристического комитета (КТК) за последний квартал. 
Мы также высоко оцениваем приверженность и са-

моотверженность посла Рупереса и Исполнительно-
го директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК). Мы рады тому, что Комитет утвердил па-
кет передовых методов, связанных с осуществлени-
ем резолюции 1373 (2001), к которому, как мы наде-
емся, государства будут прибегать как к руково-
дству в своей деятельности. В этом пакете нашли 
отражение стандарты, установленные международ-
ными техническими организациями, и мы особенно 
рады тому, что в нем говорится о сорока рекомен-
дациях Целевой группы по финансовым мероприя-
тиям, касающимся отмывания денег, и о девяти 
специальных рекомендациях, касающихся борьбы с 
финансированием терроризма. 

 Мы приветствуем также недавно представлен-
ный Совету доклад Комитета о выполнении резо-
люции 1624 (2005). Продолжая свой диалог с госу-
дарствами-членами с целью выяснения, что он мо-
жет сделать для распространения передовой право-
вой практики в соответствии со своим мандатом, 
Комитет должен будет и впредь уделять надлежа-
щее внимание двум аспектам резолюции 1624 
(2005). Важно помнить, что эта резолюция была 
тщательно составлена так, чтобы она отражала, 
во-первых, позиции международного сообщества, 
полагающего, что подстрекательство к терроризму 
является серьезной проблемой, которую необходи-
мо решать, и, во-вторых, важность уважения свобо-
ды самовыражения, обеспечиваемой различными 
конституционными системами. 

 И наконец, мы с удовлетворением отмечаем, 
что Комитет и ИДКТК продолжают посещения 
стран и свою важную работу по укреплению потен-
циала. С 2005 года было 10 таких посещений 
ИДКТК, что является важным достижением, однако 
их успех будет оцениваться по конечным результа-
там. Работа по итогам этих посещений важна для 
обеспечения того, чтобы государства выполняли ре-
комендации ИДКТК и получали техническую по-
мощь, в которой они нуждаются. 

 Мы признательны послу Майоралю за его са-
моотверженное руководство Комитетом Совета 
Безопасности, учрежденным резолюцией 1267 
(1999), и борьбой с организацией «Аль-Каида» и 
движением «Талибан». За последние 120 дней Ко-
митет принял важные конкретные меры по введе-
нию санкций в отношении лиц и образований, свя-
занных с «Аль-Каидой», которые находятся в Евро-
пе, Африке, на Ближнем Востоке и в Азии. Геогра-
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фическое разнообразие этих связей свидетельствует 
о глобальных масштабах деятельности «Аль-
Каиды» и подчеркивает важность подлинно между-
народных усилий по борьбе с этой организацией. 

 Мы призываем всех членов Организации Объ-
единенных Наций стать активными участниками 
процесса, осуществляемого на основе резолю-
ции 1267 (1999), представляя имена и названия для 
включения в санкционный список Комитета, и мы 
рады тому, что Комитет утвердил новый титульный 
лист к списку, что упростит государствам подготов-
ку просьб о включении в список. 

 Комитет 1267 имеет высокопрофессиональную 
и дееспособную Группу по наблюдению. За послед-
ние 120 дней Группа по наблюдению провела про-
дуктивные заседания с главами служб разведки и 
безопасности из разных регионов. Мы приветству-
ем эту инициативу и считаем, что установившиеся 
контакты и разведданные, собранные на таких засе-
даниях, существенно содействуют борьбе с «Аль-
Каидой». В частности, мы призываем Комитет со-
средоточить внимание на опасностях, возникающих 
в результате все более активной деятельности сетей 
«Аль-Каиды» и связанных с нею групп в сахело-
сахарском регионе и в Юго-Восточной Азии. 

 Соединенные Штаты поддерживают также ре-
комендацию Группы по наблюдению приступить к 
проведению региональных заседаний с главами фи-
нансовых учреждений с целью придания большей 
эффективности финансовым санкциям. 

 Заглядывая вперед, мы настоятельно призыва-
ем Комитеты продолжать акцентировать внимание 
на вопросе соблюдения государствами-членами 
санкционного режима по резолюции 1267 (1999), и 
мы с нетерпением ожидаем документа Группы по 
наблюдению по этому вопросу. Мы также хотели бы 
особо подчеркнуть достигнутый прогресс в вопросе 
о справедливых и четких процедурах для включе-
ния отдельных лиц в санкционный перечень и ис-
ключения из него. Соединенные Штаты упорно ра-
ботают с другими государствами-членами, как с 
членами, так и нечленами Совета Безопасности, над 
редактированием руководящих принципов внесения 
в список и удаления из него. Мы надеемся, что го-
сударства-члены достигнут в скором времени со-
гласия, если мы все будем подходить к этому во-
просу с той степенью серьезности, какой он заслу-
живает.  

 Я благодарю посла Бурьяна за его привержен-
ность и преданность делу. Возглавляемый им Коми-
тет играет важную роль по содействию государст-
вам в осуществлении их обязательств по резолю-
ции 1540 (2004). Угроза террористического нападе-
ния с применением оружия массового уничтожения 
или связанных с ним материалов нельзя недооцени-
вать, и резолюция 1540 (2004) в случае ее полного 
осуществления поможет ликвидировать эту угрозу. 

 Мы настоятельно призываем Комитет безотла-
гательно принять программу работы, с тем чтобы 
он мог в более полном объеме выполнять свои обя-
занности по резолюции 1673 (2006). Для выполне-
ния своих обязанностей Комитет должен провести 
обзор и анализ докладов государств, а затем уже 
делать выводы. Такой анализ жизненно важен для 
того, чтобы Комитет имел возможность работать с 
отдельными государствами или группами госу-
дарств в целях содействия оказанию технической 
помощи. Его цель заключается не в том, чтобы вы-
носить суждения относительно того, являются ли 
государства «хорошими» или «плохими» с точки 
зрения осуществления ими резолюции 1540 (2004). 
В частности, на основе своего обзора докладов го-
сударств Комитет может предоставить полезную 
информацию и рекомендации государствам, кото-
рые могут обратиться за помощью, или к донорам, 
которые могут ее предоставить. 

 Мы приветствуем успешные информационно-
разъяснительные инициативы Комитета, выдвину-
тые им за последние 120 дней. В поддержку этих 
усилий мы рады выступить в роли спонсоров — 
вместе со Словакией, Данией и Грецией — семина-
ра Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе, запланированного на 8 ноября. Он будет 
посвящен в основном вопросу о том, как разрабо-
тать национальный план действий для осуществле-
ния резолюции 1540 (2004). Мы также предлагаем 
Организации американских государств провести 
специальное заседание в декабре этого года по во-
просу об осуществлении резолюции 1540 (2004).  

 Г-н Гайама (Конго) (говорит по-французски): 
Моя делегация внимательно заслушала ежеквар-
тальные доклады, представленные председателями 
трех комитетов по борьбе с терроризмом: послом 
Аргентины, послом Дании и послом Словакии, ко-
торых мы хотели бы поблагодарить за высокое ка-
чество их работы. 
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 Представленные нам актуальные доклады ин-
формируют нас о программах работы, которые они 
подготовили, о различных подходах, которые они 
применяют, и о результатах — порой неоднознач-
ных — в борьбе с терроризмом, которая носит дол-
госрочный характер.  

 Мы с удовлетворением отмечаем принятие Ге-
неральной Ассамблеей 8 сентября 2006 года Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций (резолюция 60/288). 
Она направляет четкий сигнал, заявляя, что такое 
бедствие, как терроризм, неприемлемо, кем бы и с 
какой бы то ни было целью он ни осуществлялся 
и — я бы добавил — какие бы семантические опре-
деления ему ни давал. В соответствии с этой Гло-
бальной стратегией государства-члены провозгла-
шают свою решимость воздерживаться от органи-
зации, подстрекательства, содействия, участия, фи-
нансирования, поощрения или проявления терпи-
мости по отношению к террористическим действи-
ям и принять надлежащие практические меры к 
обеспечению того, чтобы их соответствующие тер-
ритории не использовалась для размещения терро-
ристических объектов или учебных лагерей и для 
подготовки и организации террористических актов, 
совершение которых будет направлено против дру-
гих государства или их граждан. Как представляет-
ся, это предельно ясно. 

 Трудности начинаются при осуществлении 
Cтратегии. Доклад Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001), касается 
осуществления резолюции 1624 (2005), которая за-
прещает и пресекает подстрекательство к соверше-
нию террористических актов. Мы хотели бы при-
ветствовать усилия Комитета, предпринятые в этой 
связи. Фактически, по состоянию на 7 сентября 
69 государств представили доклады, и 22 из них 
заявили, что они включили в свой уголовный кодекс 
запрет на совершение террористических актов. 

 Эти результаты необязательно свидетельству-
ют об отсутствии необходимой политической воли 
у некоторых государств к осуществлению этой ре-
золюции; скорее, мы считаем, что они отражают 
различные представления государств о мерах, кото-
рые следует принять для ее осуществления. Неко-
торые говорят, что в их законодательстве имеется 
достаточно внутренних положений, чтобы иметь им 
возможность осуществить положения, которых от 
них требуют. 

 Что касается отказа в предоставлении убежи-
ща, то мы отмечаем и понимаем то, что большинст-
во государств заявили в своих докладах, а именно: 
что иммиграционные законы и механизмы контроля 
на границе могут служить в качестве основы для 
отказа во въезде человеку, который обвиняется в 
подстрекательстве к террористическим актам. Дос-
таточно ли этого или нет, это остается доказать. 

 В любом случае, мы считаем, что укрепление 
безопасности международных границ является од-
ним из основных аспектов резолюции 1624 (2005), в 
частности, в пункте 2 Совет Безопасности призыва-
ет все государства-члены сотрудничать в борьбе с 
поддельными проездными документами и в усиле-
нии процедур проверки на предмет принадлежно-
сти к террористам. 

 Интересно отметить, что большинство госу-
дарств проинформировали Комитет об объявлении 
соответствующих мер. Также государства-члены 
приняли меры по содействию международным об-
менам, способствующим диалогу и лучшему взаи-
мопониманию между цивилизациями как на уровне 
международной системы Организации Объединен-
ных Наций, так и на уровне национальных институ-
тов. Все это надо поощрять.  

 Кроме того, моя делегация позитивно оцени-
вает меры, принятые некоторыми государствами 
для осуществления резолюции в соответствии с 
обязательствами, вытекающими из международного 
права, в том числе в области прав человека, бежен-
ского права и гуманитарного права. 

 Что касается деятельности Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), то мы приветствуем доклад, в котором ос-
вещается прогресс, достигнутый в осуществлении 
этой резолюции, в частности в выполнении его про-
граммы работы, главная цель которой включает в 
себя повышение информированности государств об 
осуществлении резолюций 1540 (2004) и 1673 
(2006) и содействие развитию диалога, оказанию 
помощи и укреплению сотрудничества с государст-
вами-членами. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1267 (1999), то моя делегация хотела бы по-
благодарить членов Комитета за их работу. Предло-
жения об изменении процедур включения в пере-
чень и исключения из него также привлекли наше 
внимание. Мы приветствуем эти усилия, в особен-
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ности в отношении качества перечней, представ-
ляемых государствам-членам, и постоянного улуч-
шения веб-сайта, который является ценным руково-
дством для государств в осуществлении резолюции.  

 В целом мы можем испытывать удовлетворе-
ние в связи с новшествами в методах работы трех 
Комитетов, включая направление совместных мис-
сий — которые все теснее сплачивают целый ряд 
других международных организаций, таких, как 
Интерпол, Международная морская организация и 
Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев — и про-
ведение региональных семинаров. 

 Хотя, возможно, преждевременно говорить об 
эффективности этой новой политики, которая все 
еще находится в экспериментальной стадии, мы 
убеждены, что мы идем по правильному пути. Фак-
тически, региональные семинары уже начинают 
привлекать не только государства и международные 
организации, но и представителей неправительст-
венных организаций. Мы должны приветствовать и 
поощрять многогранную помощь, которую ряд го-
сударств и международных организаций предостав-
ляют в этой связи трем комитетам в контексте осу-
ществления их программ деятельности. 

 Мы считаем, что необходимо оказывать более 
значительную техническую помощь страдающим от 
нищеты государствам и регионам в целях повыше-
ния их информированности о необходимости про-
явления ими подлинной приверженности оказанию 
поддержки другим государствам в борьбе с терро-
ризмом, который остается постоянной угрозой. 

 Проведение в Аккре 9 и 10 ноября семинара 
по вопросу об осуществлении резолюции 1540 
(2004) — это инициатива, которую мы приветству-
ем. Мы надеемся, что такая инициатива будет под-
хвачена на всех континентах. 

 Возможно, что среди стран, которые в недос-
таточной степени сотрудничали с Комитетом, — 
большое число стран Африки. Мы уже обсуждали 
эту проблему в африканской региональной группе и 
пришли к выводу, что это происходит отнюдь не по 
причине безразличия или отсутствия интереса. Бы-
ло заявлено, что зачастую это объясняется техниче-
скими причинами, и, возможно, проблема заключа-
ется в определении приоритетных задач для стран с 
ограниченными ресурсами, будь то людские или 
материальные ресурсы, что вынуждает их уделять 

первостепенное внимание не борьбе с терроризмом, 
а другим вопросам. Это вовсе не означает, что тер-
рористы не могут нанести удары по этим странам 
независимо от их расположения и времени. Это уже 
имело место в нескольких африканских странах и 
регионах, когда африканцы становились либо жерт-
вами террористов либо, к сожалению, были вовле-
чены в предосудительную деятельность.  

 Это означает, что в наших странах все еще 
слишком много уязвимых людей, которых можно 
ввести в заблуждение с помощью идеологии, пове-
дения или подстрекательства к терроризму. Между-
народное сообщество должно применять более все-
объемлющий подход, включающий в себя превен-
тивные меры, в том числе меры, касающиеся разви-
тия, образования и повышения информированности 
активных слоев населения, особенно молодежи, ко-
торая чаще всего подвержена соблазнам такого рода 
деятельности. Тогда можно будет надеяться на то, 
что должное внимание к симптомам заболевания и 
необходимое его лечение увенчаются ожидаемыми 
в этой связи результатами. 

 В рамках усилий, направленных на нераспро-
странение и тривиализацию систем доставки и дру-
гих видов оружия, применяемых террористами, 
предпринимаются шаги в направлении, если не об-
щего разоружения, то, по крайней мере, в направ-
лении нераспространения легких вооружений или 
других видов оружия, которые являются источни-
ком обогащения для военной промышленности не-
которых стран. Парадоксально, что там, где дейст-
вуют террористы, они могут приобрести системы 
доставки или технологии из стран, которые нахо-
дятся на передовом фронте борьбы с терроризмом. 
Совету Безопасности и международному сообщест-
ву следует обратить на это внимание и учитывать в 
борьбе с таким бедствием, как терроризм. 

 Высказав эти замечания, мы хотели бы заявить 
о своей поддержке деятельности трех контртерро-
ристических комитетов. В целом их работа касается 
всех стран, всех районов мира, и никто не может 
исключать себя из этих усилий или отказываться 
сотрудничать в деятельности, которая является 
столь важной для выживания всего международного 
сообщества. 

 Г-н Чавес (Перу) (говорит по-испански): Моя 
делегация признательна послу Лёй, послу Майора-
лю и послу Бурьяну, председателям вспомогатель-
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ных органов, учрежденных соответственно резолю-
циями 1303 (2001), 1267 (1999) и 1540 (2004). Мы 
благодарим их за проделанную работу во главе их 
соответствующих вспомогательных органов Совета. 
Мы также хотели бы поблагодарить экспертов и 
персонал, работающий в рамках этих комитетов. 

 Что касается деятельности Комитета, учреж-
денного резолюцией 1267 (1999), то мы считаем, 
что изменение процедур включения в перечень и 
исключения из него необходимо завершить как 
можно скорее. Нам необходимо учитывать не только 
ожидания, возлагаемые на этот процесс обзора, но 
и тот факт, что задержки в достижении соглашения 
рискуют подорвать авторитет и легитимность Ко-
митета и режима санкций. Перу считает, что это со-
глашение должно помочь преодолеть существую-
щие ограничения с учетом того, что любые шаги, 
предпринимаемые в целях борьбы с терроризмом, 
должны основываться на полном уважении между-
народного права и прав человека. 

 Что касается работы Контртеррористического 
комитета, то моя делегация все еще ожидает того, 
что от системы представления докладов мы перей-
дем к применению предварительной оценки осуще-
ствления, или ПОО. Надлежащее использование 
этого нового инструмента должно позволить Коми-
тету получать более полную и подробную инфор-
мацию об осуществлении государствами-членами 
резолюции 1373 (2001). Это будет способствовать 
созданию прочной основы для лучшего понимания 
национальных реальностей, налаживания более ак-
тивного диалога между Комитетом и государства-
ми-членами, а также определения в каждом кон-
кретном случае наиболее оптимального оценочного 
подхода. 

 Мы считаем важным, чтобы проведенный Ко-
митетом обзор процесса осуществления каждой 
страной резолюции 1373 (2001) — так называемая 
предварительная оценка осуществления — был до-
веден до сведения этой страны. Подлинный диалог 
может быть установлен только в том случае, если 
мы будем применять один и тот же подход. С этой 
целью необходимо добиться общего понимания ре-
альностей в рамках, которые содействуют укрепле-
нию доверия и сотрудничества. 

 В докладе о ходе осуществления резолю-
ции 1624 (2005), который Контртеррористический 
комитет представил Совету, освещается прогресс, 

достигнутый государствами-членами. Я хотел бы 
отметить, что в Перу вот уже в течение многих лет 
действует уголовное законодательство, в соответст-
вии с которым к ответственности привлекается лю-
бое лицо, которое какими-либо средствами под-
стрекает кого-либо к совершению любого акта, 
включающего преступление терроризма, или любое 
лицо, которое открыто восхваляет преступление 
терроризма, или же любое лицо, которое обвиняет-
ся в том, что является исполнителем или участни-
ком такого преступления. 

 В качестве свидетельства своей приверженно-
сти решению проблем, связанных с распростране-
нием ядерного, химического и биологического ору-
жия, Перу намерена провести у себя 27–28 ноября 
2006 года семинар по вопросу об осуществлении 
резолюции 1540 (2004) в Латинской Америке и 
странах Карибского бассейна. Спонсором этого ме-
роприятия является Европейский союз при под-
держке Департамента по вопросам разоружения 
Организация Объединенных Наций и Регионально-
го центра Организация Объединенных Наций по 
вопросам мира, разоружения и развития в Латин-
ской Америке и Карибском бассейне со штаб-
квартирой в Лиме. 

 Этот семинар аналогичен семинару, который 
проводился в Пекине, а также тем семинарам, кото-
рые будут проводиться в Аккре и Вене. Мы счита-
ем, что он является полезным инструментом при-
влечения широкого внимания к проблемам, подня-
тым в резолюции 1540 (2004), который способству-
ет повышению осознания серьезности проблемы 
распространения и ориентирует страны на выпол-
нение обязательств, вытекающих из этой резолю-
ции. 

 Мы приветствуем также любую помощь, кото-
рую страны могут показывать друг другу на дву-
стороннем уровне для осуществления резолю-
ции 1540 (2004) или для обмена информацией, что 
может послужить совершенствованию их собствен-
ного законодательства и укреплению их средств 
контроля на основе уважения прав и обязательств 
государств — участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, Конвенции о химиче-
ском оружии и Конвенции о биологическом оружии.  

 В начале этого месяца Генеральная Ассамблея 
сделала крупный шаг, приняв консенсусом Гло-
бальную контртеррористическую стратегию Орга-
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низации Объединенных Наций (резолюция 60/288). 
Перу проводит политику нулевой терпимости по 
отношению к терроризму и энергично и безогово-
рочно осуждает терроризм во всех его формах и 
проявлениях. Перу надеется, что осуществление 
этой Стратегии под эгидой Генеральной Ассамблеи 
будет содействовать дальнейшему развитию меж-
дународного сотрудничества на всех направлениях 
борьбы с этим бедствием. 

 Руководствуясь теми же соображениями, мы 
вновь выражаем надежду на скорейшее завершение 
переговоров по поводу проекта всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме.  

 Г-н Осима (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, во-первых, я хотел бы поблагодарить Вас 
за проведение сегодняшних прений. Я также хотел 
бы поблагодарить соответствующих председателей 
трех комитетов Совета, ведающих вопросами борь-
бы с терроризмом, за брифинги, с которыми они 
выступили сегодня утром, и в особенности побла-
годарить их за их важные усилия, которые они при-
лагают на постах руководителей соответствующих 
комитетов на протяжении многих месяцев. 

 За последние пять лет Совет активизировал 
свои усилия в интересах принятия мер по предот-
вращению терроризма и предпринял несколько 
инициатив, направленных на укрепление стратегий 
государств-членов в области борьбы с терроризмом. 
Хотя, с одной стороны, потенциал государств-
членов в области борьбы с терроризмом действи-
тельно значительно улучшился, с другой стороны, 
отрезвляющая и тревожная реальность по-прежне-
му состоит в том, что замыслы и действия террори-
стов стали более дерзкими и зловещими, в резуль-
тате чего угроза терроризма, с которой мы сталки-
ваемся, фактически абсолютно не снизилась. 

 Международное сообщество через посредство 
Организации Объединенных Наций должно нара-
щивать свои усилия, направленные на борьбу с 
этим злом, с использованием всех доступных 
средств. В этой связи правительство Японии при-
ветствует принятие Генеральной Ассамблеей 8 сен-
тября резолюции 60/288 о глобальной контртерори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Совет Безопасности по-прежнему играет 
жизненно важную роль в осуществлении этой гло-
бальной стратегии Организации Объединенных На-
ций. Важно, чтобы в своей будущей деятельности 

Совет учитывал тот факт, что в стратегии, принятой 
Генеральной Ассамблеей, содержится призыв к 
дальнейшему улучшению работы трех комитетов, 
ведающих вопросами борьбы с терроризмом. 

 Мое правительство приветствует тот факт, что 
доклад (S/2006/737), представленный Совету 
Контртеррористическим комитетом (КТК), учреж-
денным резолюцией 1624 (2005) от сентября про-
шлого года, основан на докладах о запрете подстре-
кательства к терроризму, представленных государ-
ствами-членами. Содержание доклада представляет 
для нас большой интерес. Однако, учитывая тот 
факт, что примерно две трети государств-членов 
еще не представили свои доклады, мы хотели бы 
обратиться к этим государствам-членам сделать это 
скорейшим образом, чтобы Совет и другие органы 
смогли получить более ясное представление о том, 
как идет осуществление резолюции 1624(2005). 

 Одним из тех направлений, по которым три 
комитета должны продолжать работу, являются 
усилия по облегчению трудностей, которые вызы-
вает у некоторых государств-членов подготовка 
докладов. Существуют два аспекта этой работы. 
Один заключается в рассмотрении возможных ви-
дов помощи, которая могла бы быть оказана тем го-
сударствам, которые готовы представить доклады, 
но не имеют возможности подготовить их. Другой 
аспект заключается в том, что можно было бы рас-
смотреть возможность объединения в едином оп-
росном листе вопросов, адресованных государст-
вам-членам. Оба эти аспекта необходимо рассмот-
реть в совокупности и в срочном порядке. 

 Япония отмечает, что, в том, что касается вы-
полнения первой задачи, то есть, оказания помощи, 
группы экспертов трех комитетов недавно подгото-
вили документ по вопросам общей стратегии. Мы 
ожидаем, что его рассмотрение в Совете будет ус-
корено, чтобы добиться ощутимого прогресса в 
этой области. 

 Что касается визитов, то насколько мы пони-
маем, три комитета постепенно приняли меры в це-
лях осуществления объединенных визитов трех ко-
митетов в государства-члены, и мы приветствуем 
этот факт. Также важно отметить необходимость 
эффективного осуществления мероприятий по ито-
гам этих визитов. С учетом того, что КТК уже про-
вел визиты в ряд государств и что, как ожидается, к 
началу будущего года состоятся визиты более чем в 
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пять государств, нам потребуется вырабатывать и 
осуществлять еще больше детальные мероприятия 
по итогам этих визитов, с тем чтобы те государства, 
в которые состоялись эти визиты, могли осознать, 
что они также получают от них пользу. Такой под-
ход приведет к активизации такого рабочего взаи-
модействия трех комитетов и государств, в которые 
были нанесены эти визиты.  

 Мое правительство по-прежнему придает 
большое значение роли, которую Исполнительный 
директорат Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) вместе с Группой контртеррористических 
действий (ГКД) играет в качестве информационно-
го центра в выявлении конкретных потребностей 
государств и в предоставлении донорам необходи-
мой информации, содержащей конкретные сведе-
ния, в которых нуждаются доноры. Мы признатель-
ны Председателю КТК послу Дании Эллен Маргре-
те Лёй, а также ИДКТК за те активные усилия, ко-
торые, начиная с нашего последнего заседания от 
30 мая, прилагались ими для расширения диалога с 
некоторыми государствами-членами, нуждающими-
ся в такой помощи, включая государства Тихооке-
анского региона, расположенные в нашей части ми-
ра. Япония, будучи одним из государств-доноров, 
хотела бы и в дальнейшем делиться своим опытом и 
знаниями в этой области. 

 Включение отдельных лиц и организаций в 
сводный перечень Комитета по санкциям в отноше-
нии организации «Аль-Каида» и движения «Тали-
бан» и исключение из него также представляют 
большой интерес для многих государств-членов, 
включая Японию. Хотя Комитет еще не пришел к 
окончательному решению, он провел обстоятельное 
обсуждение проблемы включения в перечень и 
очень близок к завершению работы. В целях повы-
шения точности и надежности сводного перечня и 
эффективного пресечения террористической дея-
тельности мы намерены принимать активное уча-
стие в обсуждении, с тем чтобы эта проблема, 
включая аспект исключения из перечня, была реше-
на скорейшим образом. Мы выражаем признатель-
ность послу Сесару Майоралю за его постоянные 
усилия, направленные на решение этого вопроса.  

 Наконец, в том, что касается Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540, мы признательны послу 
Словакии Петеру Бурьяну за проделанную им рабо-
ту и в особенности за участие в восемнадцатой 
конференции Организации Объединенных Наций по 

проблемам разоружения, состоявшейся в августе в 
Иокогаме, Япония, в которой приняли участие бо-
лее 30 стран, в основном из Азиатского региона. 
Председатель Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540, сделал сообщение о работе Комитета, что 
было очень своевременно на этом этапе, когда меж-
дународное сообщество сталкивается с насущными 
задачами в областях разоружения и нераспростра-
нения, в том числе в нашей части мира, а именно в 
Азии — на Дальнем Востоке, в Северо-Восточной, 
Южной и Западной Азии. Я хотел бы воспользо-
ваться этой возможностью и выразить признатель-
ность послу Бурьяну за его сообщение, которое 
способствовало большему осознанию значения ре-
золюции 1540 (2004) и важности ее успешного 
осуществления. 

 По мере того, как этот год близится к завер-
шению, каждый из трех комитетов будет энергично 
продолжать свою деятельность. На том этапе каж-
дому комитету в отдельности необходимо будет 
произвести оценку своих достижений и рассмот-
реть вопрос о том, как Совет мог бы более дейст-
венно и эффективно осуществлять стратегию борь-
бы с терроризмом. Всеобъемлющий обзор работы 
ИДКТК и обзор мандата Группы по наблюдению 
Комитета по санкциям в отношении организации 
«Аль-Каида» и движения «Талибан» также обеспе-
чат хорошую возможность в этом отношении. При-
нимая во внимание свой опыт работы в Комитетах, 
наше правительство будет и впредь играть актив-
ную роль в совершенствовании работы и в проведе-
нии реформы трех комитетов. 

 В заключение моя делегация хотела бы отме-
тить самоотверженную прекрасную работу членов 
ИДКТК, экспертов Группы по наблюдению Комите-
та по санкциям в отношении организации 
«Аль-Каида» и движения «Талибан», экспертов Ко-
митета, учрежденного резолюцией 1540, и Секрета-
риата. 

 Г-н Рогачев (Российская Федерация): Прежде 
всего мы хотели бы выразить признательность 
председателям Комитета по санкциям в отношении 
«Аль-Каиды» и «Талибана», Контртеррористиче-
ского комитета и Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 — послу Майоралю, послу Лёй и послу 
Бурьяну за их обзорные выступления, посвященные 
деятельности Совета Безопасности на ключевых 
направлениях противодействия глобальной угрозе 
международного терроризма. 
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 Российская Федерация приветствовала приня-
тие Генеральной Ассамблеей Глобальной контртер-
рористической стратегии, в которой видит значи-
тельный потенциал необходимого усиления систем-
ной работы международного сообщества по проти-
водействию терроризму. Особое значение в этом 
плане приобретает акцент, сделанный в стратегии 
на задачах предотвращения глобального террориз-
ма, а также повышения потенциала антитеррори-
стической безопасности государств-членов. 

 Практическое осуществление этих целей не-
возможно без согласованной и активной работы Со-
вета Безопасности на различных направлениях ан-
титеррора и последовательного осуществления его 
резолюций, возложенных на три вспомогательных 
комитета. 

 Российская Федерация в целом позитивно 
оценивает деятельность Контртеррористического 
комитета (КТК) и его Исполнительного директората 
и поддерживает основные программные направле-
ния работы Комитета, изложенные в выступлении 
посла Е. Лёй. 

 Пять лет, прошедшие после принятия резолю-
ции 1373 (2001), убедили нас, насколько сложен и 
длителен процесс ее имплементации. Мы рассчи-
тываем, что совершенствование методов оценки 
осуществления этой резолюции и отчетности госу-
дарств, отрабатываемые в последнее время в Коми-
тете, позволят повысить качество диалога с госу-
дарствами и наладить своевременное оказание им 
необходимой технической помощи. Мы поддержи-
ваем нацеленные на это инициативы КТК по адрес-
ному взаимодействию с отдельными региональны-
ми и субрегиональными организациями, а также 
приветствуем начатую им подготовительную работу 
по организации Пятой встречи КТК с международ-
ными и региональными партнерами. 

 Все более содержательной и глубокой стано-
вится работа в рамках проводимых Комитетом 
страновых визитов. Российская Федерация, высту-
пая председателем «Группы восьми», последова-
тельно проводит линию на использование возмож-
ностей Группы контртеррористических действий 
«восьмерки» для оказания содействия выездным 
миссиям КТК. Мы приветствуем шаги Комитета по 
организации систематической работы с государст-
вами по итогам выездных миссий. С учетом уплот-

няющегося графика визитов это направление долж-
но постоянно оставаться в центре внимания КТК. 

 Отдельно позвольте остановиться на итогах 
имплементации резолюции 1624 (2005). К сожале-
нию, приходится констатировать, что пока они не 
отвечают ни нашим ожиданиям, ни новаторскому, 
наступательному духу резолюции, имеющей прин-
ципиальное значение для предотвращения терро-
ризма и укрепления основ межцивилизационного 
диалога. Представленный в качестве доклада Сове-
ту Безопасности информационный обзор о мерах по 
выполнению государствами данной резолюции ох-
ватывает материалы, представленные только 
69 государствами. Сам факт получения докладов из 
разных регионов мира при общем весьма низком 
уровне отчетности — а ведь почти две трети госу-
дарств-членов не представили свои доклады — едва 
ли приблизил нас к реальной объективной картине. 
Это тем более тревожно, поскольку впереди — еще 
более сложная невыполненная часть мандата, свя-
занная с содействием государствам через предос-
тавление им обобщенных передовых практик и ин-
формации по законодательным и иным мерам, на-
целенным на пресечение подстрекательства к тер-
роризму и осуществление других положений резо-
люции. 

 Мы хотели бы еще раз призвать те страны, ко-
торые не представили в Комитет свои доклады, сде-
лать это как можно быстрее. 

 В то же время Комитету следует уже в бли-
жайшее время продумать план дальнейшего взаи-
модействия с государствами по имплементации ре-
золюции 1624 (2005), включая и тот компонент ре-
золюции, который пока остался невыполненным. 

 Ожидаем, что вместе со следующим докладом 
КТК о его деятельности за очередной полугодовой 
период Совету Безопасности будет представлен и 
отчет КТК по выполнению резолюции 1624 (2005). 

 Продолжаем рассматривать Комитет 1267 и 
Группу аналитической поддержки и санкционного 
мониторинга как один из эффективных и работо-
способных механизмов Совета Безопасности в ре-
шении задач антитеррора. 

 Придаем большое значение продолжению 
практики страновых визитов Председателя Комите-
та и членов Мониторинговой группы. Выступаем за 
более тесную координацию на этом направлении, 
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прежде всего с КТК и его Исполнительным дирек-
торатом. 

 Консолидированный список Комитета 1267 
продолжает оставаться основным инструментом 
реализации антиталибского санкционного режима. 
Приветствуем усилия Мониторинговой группы и 
самого Комитета по совершенствованию этого спи-
ска. Призываем государства-члены продолжать вно-
сить в Комитет заявки на включение в список лиц и 
организаций, связанных с талибами и «Аль-
Каидой», а также предоставлять дополнительную 
информацию в отношении этих лиц. 

 Рассчитываем на продолжение интерактивной 
и плодотворной дискуссии в Комитете 1267 по со-
вершенствованию руководящих принципов его ра-
боты, готовы в ней конструктивно участвовать. На 
наш взгляд, определенный прогресс в этом направ-
лении достигнут, что несомненно внесет вклад в 
укрепление самого санкционного режима. 

 Убеждены, что наиболее важное значение 
здесь имеет совершенствование национальных ме-
ханизмов принятия решений о внесении новых 
имен в санкционный список. Именно от привер-
женности государств-членов полному и добросове-
стному выполнению своих обязательств зависит ус-
пех наших общих усилий по противодействию не-
спадающей по накалу угрозе международному миру 
и безопасности, исходящей от талибов и «Аль-
Каиды». Спровоцированное этими экстремистами и 
террористами осложнение обстановки в Афгани-
стане лишний раз показывает актуальность укреп-
ления введенного Советом Безопасности санкцион-
ного режима. 

 Что касается деятельности Комитета 1540, то 
одной из его главных задач на настоящем этапе ос-
тается оказание содействия государствам в пред-
ставлении их национальных докладов. К сожале-
нию, пока около трети государств-членов этого еще 
не сделали. Учитывая это обстоятельство, Россия в 
качестве председателя «Группы восьми» иницииро-
вала коллективный демарш от имени Группы перед 
государствами-«должниками». Исходим из того, 
что, только получив и изучив доклады от всех госу-
дарств, можно будет составить целостную картину 
о положении в мире с точки зрения принимаемых 
на национальном уровне мер по нераспростране-
нию. 

 Со своей стороны будем готовы оказать экс-
пертное содействие государствам в случае, если у 
них возникнут трудности при подготовке нацио-
нальных докладов. 

 Позитивно оцениваем работу Комитета по 
проведению или участию в региональных семина-
рах по вопросам выполнения резолюции 1540 
(2004). Россия принимала и будет принимать в них 
активное участие. 

 В то же время отмечаем, что значительный 
пласт нераспространенческой информации и экс-
пертного опыта, накопленный, в частности, в экс-
портноконтрольных режимах, Комитетом до сих 
пор не освоен. Упрочение национальных систем 
экспортного контроля — одна из ключевых состав-
ляющих резолюции 1540 (2004), и более тесные 
контакты Комитета с режимами экспортного кон-
троля, в том числе более широкое привлечение ру-
ководителей этих форумов к участию в вышеука-
занных семинарах, должны быть одним из приори-
тетных направлений работы Комитета. 

 Эффективная работа по выполнению резолю-
ции 1540 (2004) возможна только в условиях даль-
нейшего развития продуктивного взаимодействия 
по нераспространенческой проблематике между го-
сударствами. Главное — добиться выполнения все-
ми странами положений резолюции в полном объе-
ме. Это, в конечном счете, позволит создать нацио-
нальные системы мониторинга за обращением в го-
сударствах товаров и технологий, относящихся к 
оружию массового уничтожения и средствам его 
доставки. Нам всем вместе необходимо создать 
прочный заслон на пути негосударственных субъек-
тов, пытающихся получить доступ к такому ору-
жию и относящимся к нему материалам. Ответ на 
подобный глобальный вызов может быть дан только 
совместными усилиями всего международного со-
общества. 

 Положительно оцениваем практику взаимо-
действия КТК, Комитетов 1267 и 1540. Разумеется, 
при этом необходимо учитывать различия в их ман-
датах и сферах деятельности. Заинтересованы в 
том, чтобы сотрудничество экспертов трех Комите-
тов продолжало приносить практическую отдачу. 

 Г-н Махига (Объединенная Республика Тан-
зания) (говорит по-английски): Г-н Председатель, 
мы хотели бы поблагодарить Вас за организацию 
этого заседания. Мы хотели бы также выразить 
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признательность послу Майоралю, послу Лёй и по-
слу Бурьяну за исчерпывающие брифинги о работе 
их соответствующих Комитетов. 

 Моя делегация с удовлетворением отмечает, 
что после проведения последнего брифинга в мае 
2006 года (см. S/PV.5446) три Комитета добились 
обнадеживающего прогресса, прежде всего в ин-
формационно-разъяснительной деятельности, про-
водимой  с государствами-членами, в работе по со-
действию осуществлению, а также по подготовке и 
предоставлению докладов. Мы также с удовлетво-
рением принимаем к сведению их программы рабо-
ты, охватывающие период с настоящего времени по 
31 декабря 2006 года. 

 Танзания придает большое значение сотруд-
ничеству, налаженному между Комитетом 1267 и 
Контртеррористическим комитетом (КТК) и Коми-
тетом 1540. Их три группы экспертов обменивались 
информацией о своей работе и договорились об ор-
ганизации совместных поездок, чтобы избежать 
дублирования информации, получаемой от госу-
дарств-членов. 

 Мы с признательностью отмечаем своевре-
менные и скоординированные усилия группы экс-
пертов, стремящихся выработать практические ме-
ры по решению давней проблемы непредставления 
или позднего представления государствами докла-
дов. Еще больше воодушевляет нас четкое понима-
ние ими первопричины проблемы, с которой те 
имеют дело; это не нежелание брать на себя ответ-
ственность, а отсутствие потенциала. 

 Все три комитета доказали, что являются важ-
ными инструментами Совета Безопасности в его 
борьбе с терроризмом. Именно поэтому Совет дол-
жен тесно сотрудничать с комитетами, направлять 
их деятельность и оказывать им всемерную под-
держку в вынесении ими рекомендаций. Это также 
моральный долг и обязанность государств-чле-
нов — расширять сотрудничество и обеспечивать 
необходимое коллективное взаимодействие с точки 
зрения их соответствующего вклада в работу коми-
тетов. Недавнее принятие Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций свидетельствует о твердой приверженности 
международного сообщества борьбе с терроризмом 
во всех его формах и проявлениях. 

 Наша делегация признательна Председателю 
Комитета 1540 послу Бурьяну за рассказ о деятель-

ности Комитета в последнее время и об усилиях, 
которые будут предприниматься им в будущем для 
содействия соблюдению требований по осуществ-
лению. Первый семинар по вопросу осуществления 
резолюции 1540 (2004) в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, проходивший 12–13 июля 2006 года в Пе-
кине, Китай, собрал большое число участников. Мы 
ожидаем того же от предстоящих аналогичных се-
минаров, которые запланировано провести в ноябре 
этого года в Гане и в Перу. Танзания подтвердила 
свое участие в аккрском семинаре. Мы призываем и 
других членов принять в них участие и не забыть о 
семинаре в Вене, который пройдет 8 ноября 
2006 года. 

 Мы удовлетворены предпринимаемыми уси-
лиями по повышению до существенного уровня 
представления докладов и призываем оставшиеся 
государства представить свои первые доклады до 
конца 2006 года. Мы согласны с сохраняющейся не-
обходимостью уделять приоритетное внимание ин-
формационно-разъяснительной деятельности и за-
прашивать дополнительную информацию по пред-
ставляющим доклады государствам, с тем чтобы ус-
корить осуществление резолюций 1540 (2004) и 
1673 (2006), включая направление сводных таблиц 
и баз данных по законодательству тем государст-
вам-членам, которые представляют доклады впер-
вые. 

 Что касается усилий Комитета по созданию 
официального веб-сайта, призванного содейство-
вать обмену информацией и представлению обнов-
ленных данных по вопросам законодательства, то 
мы считаем, что это огромное достижение, которое 
существенно поможет государствам в принятии на-
циональных законов и мер в области осуществле-
ния, поскольку на нем содержится справочная ин-
формация и советы юридического плана, предос-
тавляемые международными организациями. От-
радно слышать, что отныне Комитет будет направ-
лять свои усилия на выявление национальной прак-
тики в деле осуществления резолюции 1540 (2004). 

 Обзор, представленный Председателем Контр-
террористического комитета послом Лёй, сущест-
венно расширил наше понимание того, что сделано 
Комитетом до сих пор и что планируется сделать в 
дальнейшем.  

 Основной упор делается на принятие шагов по 
решению проблемы подстрекательства к террориз-
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му, включая ведение диалога с государствами-
членами в отношении их усилий по осуществлению 
резолюции 1624 (2005) и оказание помощи в созда-
нии потенциала, а также содействие обмену инфор-
мацией. Несмотря на низкий уровень представле-
ния докладов, можно сказать, что Комитет проделал 
достаточно широкий анализ и пришел к выводу о 
том, что государства понимают, какие шаги могут 
быть предприняты для запрещения и предотвраще-
ния подстрекательства. Двадцать одно из 69 пред-
ставивших доклады государств информировало Ко-
митет о том, что подстрекательство к совершению 
террористического акта или актов прямо запрещено 
их уголовным законодательством.  

 Мы с оптимизмом отмечаем, что Комитет бу-
дет и впредь сосредоточивать внимание в своей ра-
боте на укреплении своих механизмов, в том числе 
за счет пересмотра режима отчетности, на том, как 
лучше содействовать предоставлению технической 
помощи нуждающимся в ней государствам, и на 
том, как укреплять отношения с международными, 
региональными и субрегиональными организация-
ми. 

 Достигнутое в Комитете 1373 согласие в от-
ношении обновления его веб-страницы, в том что 
касается основных характеристик накопленного к 
настоящему времени передового опыта, это еще од-
на важная веха в работе Комитета. Отрадно отме-
чать, что теперь государства используют приводи-
мую на веб-странице информацию как подспорье в 
своих продолжающихся усилиях по осуществлению 
положений резолюции 1373 (2001). 

 Комитет по санкциям в отношении «Аль-
Каиды» и «Талибана», руководимый послом Сеса-
ром Майоралем, добился замечательного прогресса. 
Танзания осознает свою ответственность за замо-
раживание активов лиц и организаций, внесенных в 
сводный перечень в соответствии с резолюци-
ей 1373 (2001), несмотря на некоторые задержки, 
которые объясняются деликатностью этого вопроса, 
требованиями, предъявляемыми к справедливому 
ведению расследований, и необходимостью в обес-
печении транспарентности всего этого процесса. 
Танзания считает, что любой конфронтационный 
подход, предусматривающий поименное перечисле-
ние и посрамление, может порой оказаться контр-
продуктивным. 

 В случае Танзании активы благотворительной 
организации «Фонд Аль-Харамаин», которая имеет 
14 филиалов по всему миру, смогли просочиться 
через сеть, поскольку список ее филиалов состав-
лялся Комитетом в несколько этапов. В связи с этим 
Танзания хотела бы настоятельно призвать Комитет 
работать над внедрением новых методов, которые 
позволили бы устранить любые задержки с замора-
живанием активов структур, простерших свои щу-
пальца по всему миру. Танзания, как и другие чле-
ны Интерпола, с признательностью отмечает заме-
чательные достижения в плане сотрудничества ме-
жду Комитетом и Интерполом. За небольшой срок 
его существования государства-члены предоставили 
ценную информацию по внесенным в перечень ли-
цам. Мы призываем Совет закреплять эти достиже-
ния и искать иные пути сотрудничества с Интерпо-
лом. 

 Мы признаем, что государства-члены дости-
гают впечатляющего прогресса в борьбе с финанси-
рованием терроризма, особенно в таких областях, 
как финансовые преступления и отмывание денег. 
Тем не менее мы считаем, что Комитету и государ-
ствам-членам необходимо активизировать усилия в 
негосударственном секторе. Развивающиеся стра-
ны, где негосударственный сектор развит сильнее, 
непреднамеренно создают инфраструктуру для сбо-
ра средств на террористическую деятельность. Мы 
призываем Совет уделять внимание этой проблеме, 
оказывая соответствующую помощь таким государ-
ствам, и рассмотреть ее в рамках ожидаемой резо-
люции.  

 Наконец, одна из инициатив Группы по на-
блюдению, которая способствовала пониманию Ко-
митетом и государствами-членами ситуации на мес-
тах, это созыв регулярных совещаний руководите-
лей и старших должностных лиц национальных 
служб разведки и безопасности. Танзания пригла-
шена на предстоящее совещание стран Восточной 
Африки, которое состоится в Хартуме, Судан. 
Группа по наблюдению также должна поощрять 
межрегиональное сотрудничество. 

 Г-н Аль-Кахтани (Катар) (говорит по-араб-
ски): Позвольте мне прежде всего поблагодарить 
послов Майораля, Лёй и Бурьяна за их брифинги о 
работе комитетов Совета Безопасности, учрежден-
ных резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 
(2004). Мы надеемся, что работа Комитета будет 
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успешной, поскольку это важный компонент нашей 
международной кампании по борьбе с терроризмом.  

 Санкции остаются одним из главных инстру-
ментов Совета Безопасности. Мы полностью осоз-
наем значение перехода от общих санкций к санк-
циям в отношении отдельных лиц. Однако они 
должны быть очень тщательно продуманными и це-
ленаправленными, если мы хотим достичь с их по-
мощью точных, сбалансированных и эффективных 
результатов.  

 Некоторые считают, что санкции — это поли-
тический инструмент Совета Безопасности, но мы 
должны дать четко понять, что применение санк-
ций — это также правовой процесс, где Совет дол-
жен учитывать юридические процедуры и крите-
рии, права человека и принципы, которые ни в коем 
случае нельзя нарушать. Это должно гарантировать 
законность наложения санкций и обеспечивать их 
эффективность.  

 Многие государства-члены, региональные, 
международные и неправительственные организа-
ции подтвердили важность того, чтобы комитеты по 
санкциям Совета Безопасности и в особенности 
Комитет по санкциям против «Талибана»/«Аль-
Каиды» придерживались правовых процедур и 
обеспечивали транспарентность при включении в 
список или исключении из него отдельных лиц. Как 
известно Совету, во многих странах ряд лиц, фигу-
рирующих в списке, вчинили в связи с этим иски, 
которые рассматриваются в региональных судебных 
инстанциях. По их утверждениям, некоторые госу-
дарства-члены, а также Совет Безопасности и Ко-
митет по санкциям против «Талибана»/«Аль-
Каиды» тоже нарушали права человека и не при-
держивались юридических норм, когда включали 
определенные имена в этот перечень. При замора-
живании средств эти люди заявляли, что обращение 
в суд оказывалось не эффективным, а сами проце-
дуры описывались ими как несправедливые.  

 Все это не только порождает определенные 
сомнения в отношении режима санкций, но и может 
привести к его крушению. В этой связи наша деле-
гация хотела бы вновь заявить о важности создания 
эффективных режимов и проведения регулярной 
проверки их результативности и хода осуществле-
ния, а также о необходимости снимать санкции, как 
только они приводят к достижению поставленной 
цели.  

 Помимо этого необходимо разработать четкие 
и объективныеt процедуры внесения отдельных лиц 
и образований в список и исключения из него. Не-
обходимо делать исключения по религиозным и гу-
манитарным соображениям. Также необходим ме-
ханизм, который гарантировал бы подотчетность. 
Мы призываем Группу по наблюдению при подго-
товке докладов и рекомендаций для Комитета дей-
ствовать профессионально, транспарентно, объек-
тивно и целеустремленно.  

 Что касается борьбы с терроризмом, то здесь 
особое внимание следует уделять соблюдению прав 
человека. При осуществлении мер по борьбе с тер-
роризмом государства должны соблюдать свои обя-
зательства в области прав человека, которые не 
должны нарушаться никогда и ни при каких обстоя-
тельствах. Организация Объединенных Наций 
должна принять общую стратегию, гарантирующую 
соблюдение прав человека при осуществлении 
борьбы с терроризмом; необходимо изучить причи-
ны, в которых коренится терроризм, а также взаи-
мосвязь между терроризмом и колониализмом и 
иностранной оккупацией.  

 Мы должны бороться с радикализмом, соблю-
дая ряд принципов, в частности создав междуна-
родный комитет, свободный от ненависти и враж-
дебности к религиям или их символам, которые 
маскируются под проявление свободы. Здесь необ-
ходимо напомнить, что в резолюции 1624 (2005) го-
ворится о необходимости предпринять междуна-
родные усилия с тем, чтобы углубить диалог и 
взаимопонимание между цивилизациями. Важная 
роль в предотвращении нападок на определенные 
религии и культуры принадлежит средствам массо-
вой информации, которые могут способствовать 
воспитанию в духе терпимости, обеспечению мир-
ного сосуществования и созданию атмосферы, не 
допускающей подстрекательства к терроризму. Мы 
просим КТК решительно взяться за решение этого 
вопроса и призвать государства включить нападки 
на религию в категорию уголовных преступлений.  

 Мы поддерживаем работу, проделанную Коми-
тетом, учрежденным резолюцией 1540. Думаем, что 
главная функция этого Комитета заключается кон-
кретно в рассмотрении национальных докладов. 
Высоко ценим тот факт, что многие государства уже 
представили свои доклады, но при этом отмечаем, 
что со времени продления мандата Комитета, учре-
жденного резолюцией 1673 (2006), число госу-
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дарств, не представивших такие доклады, так зна-
чительно и не сократилось.  

 Призываем Комитет оказать техническую по-
мощь государствам в деле борьбы с угрозой оружия 
массового уничтожения. Вне зависимости от того, 
идет ли речь о государствах или негосударственных 
субъектах, меры по нераспространению не должны 
носить избирательного характера.  

 По мнению Катара, обеспечение безопасности 
не должно осуществляться за счет свобод и прав 
человека. Права человека представляют собой са-
мое основание политик по борьбе с терроризмом. 
Борьба с терроризмом на местном и международ-
ном уровнях, а также через посредство Организа-
ции Объединенных Наций и ее учреждений должна 
вестись в соответствии с целями и принципами Ус-
тава и положениями международного и гуманитар-
ного права. Здесь не может быть двойных стандар-
тов ни на политическом, ни на моральном уровне.  

 Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Хотела бы присоединиться к 
комментариям, с которыми чуть позднее от имени 
Европейского союза выступит постоянный предста-
витель Финляндии. Я также хотела бы поблагода-
рить послов Майораля, Лёй и Бурьана не только за 
брифинги, с которыми они выступили на утреннем 
заседании Совета Безопасности, но и за проделан-
ную ими работу, к которой они подходят с привер-
женностью и энтузиазмом.  

 Сегодня на рассмотрении Совета находится 
несколько вопросов, связанных с работой трех Ко-
митетов, но я сконцентрируюсь в своем выступле-
нии только на одном из них.  

 Мне кажется, что сегодня Совет стремится к 
тому, чтобы подчеркнуть ту общую угрозу, которую 
терроризм представляет для всех нас. Во всех на-
ших странах есть многочисленные примеры пагуб-
ных последствий терроризма. От имени Соединен-
ного Королевства хотела бы присоединиться к голо-
сам тех ораторов, которые сегодня в своих выступ-
лениях ссылались на важность контртеррористиче-
ской стратегии Генеральной Ассамблеи и резолю-
ции 1624 (2005) Совета Безопасности. 

 Мы, в частности, рассматриваем резолю-
цию 1624 (2005) в качестве компонента осознанной 
стратегии, направленной против тех индивидуумов 
и организаций по всему миру, которые призывают к 

совершению террористических актов, пропаганди-
руют терроризм как средство достижения своих це-
лей и своими речами и действиями разжигают не-
нависть и призывают к убийству других людей. Ре-
золюция 1624 (2005) стала значительным шагом 
вперед по защите международного сообщества от 
подобных индивидуумов и организаций и по их от-
торжению. В ней содержится призыв к государст-
вам-членам разработать, принять и реализовать на 
практике законодательство, запрещающее подобное 
подстрекательство. Она также призывает к разра-
ботке наилучшей практики в этой чувствительной 
области и оказанию консультативной помощи и 
поддержки тем, кто в ней нуждается.  

 14 сентября этого года Контртеррористиче-
ский комитет (КТК) представил Совету доклад о 
достигнутых на сегодня результатах в осуществле-
нии резолюции 1624 (2005), подготовленный на ос-
нове отчетов государств-членов. Мы приветствуем 
этот доклад (S/2006/737). Он представляет собой 
всеобъемлющую и четкую картину тех мер, которые 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций приняли во исполнение резолюции 1624 
(2005) Совета Безопасности. Сегодня ряд ораторов 
обратили внимание на тот факт, что этот доклад не 
полон, так как не все государства-члены предоста-
вили необходимую информацию. От имени Соеди-
ненного Королевства хотела бы присоединиться к 
комментариям представителей Франции, Японии, 
Танзании и других стран, призвавших государства, 
еще не сделавшие это, представить КТК свои док-
лады. 

 Соединенное Королевство рассматривает этот 
доклад Совету как начало процесса, а не его завер-
шение. Следующим шагом станет обмен информа-
цией по результатам реализации упомянутых в док-
ладе мер, о накопленном опыте, о примерах наи-
лучшей практики, о путях привлечения к нашим 
усилиям гражданского общества и о нуждах в деле 
наращивания международного потенциала в этой 
области. Сделать предстоит еще многое. 

 Так, например, мы надеемся на то, что будут 
найдены источники оказания помощи тем государ-
ствам, которые нуждаются в содействии в деле раз-
работки собственного законодательства. Представи-
тель Танзании, как мне кажется, привлек внимание 
к этому важному требованию. 
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 Мы также должны заняться поиском путей, 
которые содействовали бы развитию наших парт-
нерских отношений с гражданским обществом в 
целях подкрепления этих усилий. В этой связи мне 
показалось весьма интересным выступление пред-
ставителя Конго, в котором он подчеркнул уязви-
мость народов всех стран перед лицом пропаганды 
терроризма и террористических актов как таковых.  

 Я хотела бы напомнить о том, что заявил госу-
дарственный министр в министерстве иностранных 
дел Соединенного Королевства Ким Хауэллз на со-
стоявшемся 19 сентября заседании на уровне мини-
стров, посвященном Глобальной контртеррористи-
ческой стратегии. Он заявил, что: 

 «Правительства не в состоянии в одиночку по-
бедить терроризм. Мы должны содействовать 
сплочению наших граждан, с тем чтобы они 
могли дать решительный отпор идеологии 
терроризма. Мы должны более четко сформу-
лировать видение, отличное от видения экс-
тремистов, и подкреплять его соответствую-
щими действиями для того, чтобы наши граж-
дане, в особенности молодежь, могли восполь-
зоваться преимуществами построения откры-
того, терпимого, интегрированного и процве-
тающего общества». 

 Я хотела бы, с вашего позволения, высказать 
четыре замечания в отношении других вопросов, 
касающихся нашей программы борьбы с террориз-
мом. Во-первых, Соединенное Королевство хотело 
бы подчеркнуть свою приверженность оказанию 
содействия проведению последовательного и 
транспарентного анализа выполнения резолю-
ции 1373 (2001) и налаживанию диалога с государ-
ствами. Мы считаем принципиально важным, чтобы 
Комитет продемонстрировал результаты своей ра-
боты в области укрепления технической помощи, 
включая такие виды помощи, которые способство-
вали бы более эффективному выполнению резолю-
ции 1373 (2001) и укреплению защиты всех граж-
дан перед лицом террористической угрозы. 

 Во-вторых, в том, что касается Комитета 1267, 
Соединенное Королевство хотело бы выразить при-
знательность Группе по наблюдению за ее пятый 
доклад, который был представлен в развитие пре-
дыдущих докладов. Мы надеемся, что Комитет 
предпримет необходимые шаги в целях выполнения 
сформулированных Группой рекомендаций. Мы вы-

ражаем особую признательность Группе за усилия, 
которые были ею приложены в целях организации 
важных региональных информационных совеща-
ний, и приветствуем сформулированную Группой 
рекомендацию в отношении проведения аналогич-
ных совещаний для руководителей финансовых ор-
ганизаций.  

 В частности, мы поддерживаем предпринятые 
Комитетом шаги по осуществлению санкций, и 
вместе с нашими коллегами приветствуем постоян-
ное сотрудничество Комитета с Интерполом, Меж-
дународной организацией гражданской авиации и 
Международной ассоциацией воздушного транс-
порта. Мы с нетерпением ждем принятия практиче-
ских мер, таких как присвоение постоянных поряд-
ковых номеров и использование титульного листа 
для оформления предложений о включении в спи-
сок. Мы надеемся, что Комитет в ближайшем буду-
щем завершит работу по пересмотру руководящих 
принципов, касающихся включения в список и ис-
ключения из него. 

 В-третьих, в том, что касается Комитета 1540, 
Соединенное Королевство придает особое значение 
активизации информационно-пропагандистской 
деятельности Комитета, цель которой состоит в 
разъяснении положений резолюции, обеспечении 
понимания того, каким образом государства осуще-
ствляют резолюцию и содействии предоставлению 
помощи нуждающимся в ней государствам. После 
проведения последнего заседания Совета, посвя-
щенного этому вопросу, Соединенное Королевство 
вместе с другими странами поддержало пекинский 
семинар, посвященный выполнению резолю-
ции 1540 (2004). Ряд ораторов сегодня утром рас-
сказали нам о последовавших за ним мероприятиях, 
состоявшихся в Аккре и Лиме, и о той важной роли, 
которую они играют в рамках этой работы. Мы на-
деемся, что эта информационно-пропагандистская 
деятельность будет осуществляться целенаправлен-
но в интересах удовлетворения потребностей соот-
ветствующих регионов. 

 Наконец, мне хотелось бы вкратце коснуться 
вопроса о принятии Генеральной Ассамблеей Гло-
бальной контртеррористической стратегии, о кото-
рой я уже говорила в начале моего выступления. 
Мы считаем, что для того, чтобы одержать победу 
над терроризмом, все подразделения системы Орга-
низации Объединенных Наций и международное 
сообщество в целом должны внести свой вклад в 
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борьбу с терроризмом. Мы принимаем к сведению 
тот факт, что некоторые рекомендации потребуют 
работы одновременно в трех комитетах, предста-
вивших нам сегодня свои доклады.  

 Соединенное Королевство намерено сыграть 
свою роль в Совете Безопасности, на национальном 
уровне, в ЕС и в рамках Генеральной Ассамблеи в 
целях обеспечения осуществления этой стратегии. 
Мы надеемся на сотрудничество с государствами-
членами как в рамках Совета, так и в рамках Гене-
ральной Ассамблеи в интересах достижения этой 
цели.  

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я выступлю с заявлением в качестве представителя 
Греции. 

 Как и предыдущие ораторы, я хотел бы выра-
зить искреннюю признательность председателям 
трех комитетов — послу Майоралю, послу Лёй и 
послу Бурьяну — за их всеобъемлющие брифинги и 
поблагодарить их за упорную работу и привержен-
ность делу. 

 Греция присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил Постоянный представитель Финлян-
дии от имени Европейского союза (ЕС). Несмотря 
на это, я хотел бы высказать ряд дополнительных 
замечаний.  

 Греция полностью разделяет мнение о том, что 
терроризм во всех его формах и проявлениях, кем 
бы, где бы и с какой бы целью он ни осуществлял-
ся, абсолютно недопустим и никаким оправданиям 
не подлежит. Мы убеждены, однако, что борьба с 
терроризмом должна осуществляться на основе со-
блюдения норм международного права, междуна-
родных стандартов в области прав человека, меж-
дународного гуманитарного права и беженского 
права. 

 Терроризм — это глобальная угроза, и ее лик-
видация потребует от нас принятия глобальных, по-
следовательных и скоординированных мер. Поэто-
му мы приветствуем единодушное принятие Гене-
ральной Ассамблеей Организации Объединенных 
Наций Глобальной контртеррористической страте-
гии (резолюция 60/288 Генеральной Ассамблеи). 
Принятие этого важного документа не только сви-
детельствует о нашем единстве в рамках общих 
усилий по борьбе с терроризмом, результатом кото-
рых стало принятие всеобъемлющего стратегиче-

ского плана и осуществление ориентированных на 
конкретные действия мер, но также подтверждает 
жизненно важную роль, которую Генеральная Ас-
самблея может сыграть в этой связи. Сегодня мы 
должны укреплять сотрудничество в целях обеспе-
чения эффективного и оперативного осуществления 
этой стратегии. 

 В то же время, мы должны активизировать 
наши усилия в интересах завершения переговоров 
по проекту всеобъемлющей конвенции по междуна-
родному терроризму, принятие которой обеспечит 
правовую ясность в отношении определения терро-
ристических актов и будет служить дополнением к 
правовой базе Генеральной Ассамблеи в области 
борьбы с терроризмом. 

 Брифинги председателей трех вспомогатель-
ных комитетов Совета Безопасности, которые мы 
сегодня заслушали, свидетельствуют об интенсив-
ных и неустанных усилиях, которые прилагает Со-
вет с целью борьбы с терроризмом во всех его фор-
мах проявлениях и полного его искоренения.  

 Греция приветствует прогресс, достигнутый 
Комитетом 1267 в совершенствовании сводного 
списка посредством включения новой и полезной 
информации в отношении фамилий некоторых лиц. 
Кроме того, присвоение постоянного порядкового 
номера каждому включенному в список лицу, а 
также использование первоначального написания 
фамилий способствовало повышению эффективно-
сти этого списка. 

 Мы приветствуем рекомендации, содержащие-
ся в четвертом и пятом докладах Группы по наблю-
дению, многие из которых были приняты Комите-
том и вносят свой вклад в совершенствование ре-
жима санкций.  

 Греция придает большое значение пересмотру 
руководящих принципов Комитета, касающихся 
процедур включения в список и исключения из не-
го. Комитет провел интенсивные дискуссии по во-
просу о процедурах включения в список, и в на-
стоящее время уже подготовлены к принятию неко-
торые проекты новых руководящих принципов, ка-
сающихся этих процедур. Однако Комитет пока не 
отреагировал на озабоченность, которая была вы-
сказана рядом государств-членов в отношении не-
обходимости учреждения справедливых и четких 
процедур включения физических и юридических 
лиц в списки комитетов по санкциям и исключения 
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из них, а также процедур предоставления исключе-
ний по гуманитарным соображениям. Мы настоя-
тельно призываем Комитет при первой возможно-
сти заняться рассмотрением этих вопросов с учетом 
предложений, которые были представлены Комите-
ту Данией и Францией, а также различных вариан-
тов, предложенных академическими кругами в ходе 
состоявшихся недавно дискуссий. Как мы уже не-
однократно заявляли, справедливые и четкие про-
цедуры в конечном счете будут содействовать по-
вышению эффективности целенаправленных санк-
ций. 

 В качестве последнего, но немаловажного за-
мечания я хотел бы с удовлетворением отметить 
прогресс, достигнутый в области сотрудничества 
между Комитетом и Интерполом. 

 Греция выражает признательность Комитету 
по борьбе с терроризмом и его Исполнительному 
директорату за их непрерывное и активное сотруд-
ничество с государствами-членами в деле осущест-
вления резолюции 1373 (2001). Посещения стран 
Исполнительным директоратом являются полезным 
инструментом, способствующим укреплению взаи-
модействия с государствами-членами, и Комитет 
должен уделять больше внимания их подготовке и 
принятию последующих мер.  

 Мы приветствуем превосходный доклад 
(S/2006/737) о выполнении резолюции 1624 (2005), 
представленный Совету КТК, в котором затрагива-
ется ряд вопросов, связанных с подстрекательством 
к терроризму. Доклад содержит полезную инфор-
мацию о национальном опыте и законодательных 
мерах в этой области, и предоставляет Комитету 
важные элементы и информацию, необходимые для 
выполнения его мандата согласно резолюции 1624 
(2005). Этот доклад может стать источником вдох-
новения для государств, которые еще не представи-
ли Комитету такую информацию. 

 КТК добился существенного прогресса в об-
ласти интеграции вопроса о правах человека в сво-
ей политике. Мы считаем, однако, что многое еще 
предстоит сделать в целях более эффективной инте-
грации вопроса о правах человека в рамках диалога 
с государствами-членами в ходе осуществления ре-
золюций 1373 (2001) и 1624 (2005). 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), его приоритетная задача 
по-прежнему состоит в завершении первого цикла 

представления национальных докладов. Поэтому 
мы настоятельно призываем оставшиеся 59 госу-
дарств, которые пока еще не представили свои на-
циональные доклады, сделать это как можно скорее. 

 В этой связи Комитет провел целый ряд ин-
формационно-пропагандистских мероприятий, в 
том числе региональные семинары, идею проведе-
ния которых мы полностью поддерживаем. Заслу-
живает упоминания семинар, которые был недавно 
проведен в Пекине и дал ощутимые результаты, а 
также предстоящие семинары, которые будут орга-
низованы при финансовой помощи ЕС в Аккре, Га-
на, и Лиме, Перу, соответственно для стран Афри-
ки, Латинской Америки и Карибского бассейна. 

 Мы надеемся, что эти семинары станут стиму-
лом для государств, не представивших доклады, 
представить доклады как можно скорее. В этой свя-
зи важное значение приобретает сотрудничество с 
региональными организациями. 

 Также важно обеспечить постоянное обновле-
ние базы данных Комитета, поскольку она служит 
средством обмена информацией между государст-
вами. С помощью имеющихся в этой базе данных 
ссылок пользователи могут найти информацию, ка-
сающуюся законодательных и нормативных мер, 
принимаемых государствами в целях осуществле-
ния резолюций 1540 (2005) и 1673 (2006).  

 Постепенно укрепляется сотрудничество и с 
другими комитетами Совета Безопасности. Реаль-
ным результатом этого сотрудничества стал подго-
товленный группами экспертов трех комитетов до-
кумент, касающийся осуществления общей страте-
гии в отношении государств, которые не представ-
ляют или с опозданием представляют доклады. Мы 
надеемся, что такое сотрудничества в будущем бу-
дет укрепляться. 

 Отмечу, что Комитет продолжает выступать в 
роли информационного центра, помогая государст-
вам, выразившим желание получить техническую 
помощь, с тем чтобы они могли выполнить свои 
обязательства в соответствии с резолюциями 1540 
(2004) и 1673 (2006). 

 Надеемся, что члены Комитета вскоре согла-
суют его новую программу работы, что позволит 
ему проработать без сбоев еще один год. 

 Теперь я возвращаюсь к исполнению обязан-
ностей Председателя Совета. 
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 От имени Совета хочу тепло поприветствовать 
министра иностранных дел Боливарианской Рес-
публики Венесуэла, Его Превосходительство 
г-на Николаса Мадуро Мороса, и предоставить ему 
слово. 

 Г-н Мадуро Морос (Боливарианская Респуб-
лика Венесуэла) (говорит по-испански): Делегация 
Боливарианской Республики Венесуэла поздравляет 
Грецию с занятием поста Председателя Совета в 
сентябре и высоко ценит усилия Греции в качестве 
непостоянного члена Совета. Мы хотели бы также 
поблагодарить председателей комитетов, учрежден-
ных резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 
(2004), за предоставленную нам ценную информа-
цию. Венесуэла будет и далее сотрудничать с этими 
Комитетами в их работе. 

 Одной из основных целей Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 
(2001) о борьбе с терроризмом, является принятие 
эффективных мер по предотвращению и искорене-
нию терроризма во всех его формах и проявлениях. 
Ни одно государство, совершающее террористиче-
ские акты или укрывающее виновных в них, сколь 
бы могущественным оно ни было, не может быть 
освобождено от применения таких мер. 

 В борьбе с терроризмом двойные стандарты и 
избирательность недопустимы. Крайне важно иметь 
четкие цели и упорно идти к ним. Настоящая борь-
ба с терроризмом — и это наш вклад — должна ос-
новываться на всеобъемлющей стратегии. Иными 
словами, в ней необходимо должным образом учи-
тывать, среди прочего, такие важные для наших на-
родов вопросы, как искоренение голода, нищеты и 
страданий, агрессия, иностранная оккупация, дис-
криминация во всех ее формах, религиозная нетер-
пимость и уважение народами друг друга. 

 От имени Боливарианской Республики Вене-
суэла мы вновь решительно осуждаем любые акты 
терроризма, независимо от его форм и проявлений, 
и в особенности государственный терроризм. В то 
же время хотим твердо заявить о нашей четкой по-
зиции в отношении законной борьбы народов про-
тив иностранной оккупации или вторжения, кото-
рую нельзя приравнивать к терроризму. 

 Будучи твердо привержена борьбе с террориз-
мом, Боливарианская Республика Венесуэла рати-
фицировала ряд региональных, двусторонних и 
многосторонних конвенций по этому вопросу и 

строго придерживается резолюций, принятых в 
рамках Организации Объединенных Наций, вклю-
чая резолюции Совета Безопасности. 

 Мы представили Контртеррористическому ко-
митету доклады, требуемые в соответствии с резо-
люциями Совета Безопасности 1373 (2001) и 1455 
(2003). Мы также представили доклады об успехах, 
достигнутых Венесуэлой в борьбе с этим злом, 
Межамериканскому комитету по борьбе с терро-
ризмом. Кроме того, Венесуэла представила свой 
доклад Комитету Совета Безопасности, учрежден-
ному резолюцией 1540 (2004). 

 На внутригосударственном уровне Венесуэла 
продолжает разрабатывать широкий круг стандар-
тов по борьбе с терроризмом и учредила нацио-
нальную администрацию по борьбе с терроризмом. 
Как видно, правительство Венесуэлы очень проду-
манно, ответственно и последовательно подходит к 
вопросу борьбы с терроризмом. 

 С той же твердостью и решимостью, с кото-
рыми мы боремся с терроризмом, Венесуэла пори-
цает и осуждает тех, кто использует борьбу с терро-
ризмом для оправдания применения силы к другим 
странам или народам для установления политиче-
ского и экономического контроля, а также контроля 
над стратегическими природными ресурсами. В ре-
зультате таких действий гибнут ни в чем не повин-
ные люди, снижается уровень жизни населения, в 
результате чего образуется замкнутый круг, в кото-
ром насилие вызывает еще большее насилие, террор 
ведет к еще более жестокому террору, как об этом 
говорится в недавно рассекреченном в Соединен-
ных Штатах Америки докладе. 

 Недопустимо с помощью так называемого со-
путствующего ущерба от военных действий запуги-
вать мирное население, чтобы заставить его подчи-
ниться иностранному вторжению. Массовые раз-
рушения, причиняемые «умными» бомбами c заря-
дом повышенной мощности, направленными про-
тив всех без разбора, позволяют дать этим действи-
ям определение чистого и неприкрытого государст-
венного терроризма. 

 Совет Безопасности в ряде резолюций заявил 
о недопустимости оказания любой поддержки как 
организациям, так и частным лицам, участвующим 
в террористических актах или укрывающих винов-
ных в совершении таких актов. Любые подобные 
действия являются вопиющим нарушением резолю-
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ции Совета Безопасности 1373 (2001). В постанов-
ляющей части этой резолюции недвусмысленно го-
ворится о том, что государства не должны предос-
тавлять укрытие виновным в совершении террори-
стических актов; в ней также указывается, что по-
литические соображения не могут оправдывать от-
каз в выдаче террористов. Тем не менее, есть много 
примеров несоблюдения этих требований Совета 
Безопасности. 

 Международному сообществу хорошо извест-
но о защите, которую Соединенные Штаты Амери-
ки предоставили — несмотря на неоднократное и 
однозначное осуждение со стороны как Венесуэлы, 
так и других членов международного сообщест-
ва — одному из самых известных террористов за-
падного полушария Луису Посаде Каррилесу, осу-
жденному венесуэльским правосудием за участие и 
непосредственную ответственность за взрыв само-
лета гражданской авиации, на борту которого нахо-
дились 73 пассажира. Мы направили официальный 
запрос о выдаче этого террориста в соответствии с 
двусторонним договором, заключенным с Соеди-
ненным Штатами Америки, но столкнулись с воз-
мутительным затягиванием процесса, поскольку 
противная сторона рассматривает дело о жестоком 
террористе на тех же основаниях, что и банальный 
иммиграционный вопрос. 

 Скоро, 6 октября, исполнится 30 лет со дня со-
вершения этого зверского преступления, всего че-
рез несколько недель после которого перед Белым 
домом было совершено покушение на Орландо Ле-
тельера, посла Чили и бывшего министра ино-
странных дел в правительстве Сальвадора Альенде, 
которого мы никогда не забудем — он стал жертвой 
тех же дельцов, которые в то время финансировали 
и обучали, поддерживали и защищали самых из-
вестных международных террористов. 

 Еще одним примером, который заслуживает 
упоминания в этом Зале, является наше обращение, 
в соответствии с соглашением об экстрадиции, за-
ключенным с Соединенными Штатами Америки, 
15 марта 2004 года с официальной просьбой о вы-
даче граждан Венесуэлы Хосе Антонио Пулидо и 
Германа Варелы Лопеса, осужденных судами нашей 
страны за установку взрывных устройств в дипло-
матических представительствах братских стран в 
Каракасе в феврале 2003 года. 

 Мы осуждаем правительство Соединенных 
Штатов Америки, которое не ответило на запрос 
венесуэльского правосудия об экстрадиции. Хуже 
того, 28 апреля 2006 года этим венесуэльским гра-
жданам, которые сознались в совершении террори-
стических актов, направленных против посольства 
Испании и консульства Колумбии и были осуждены 
венесуэльским правосудием, была предоставлена 
свобода передвижения по территории Соединенных 
Штатов. 

 В заключение хочу сказать, что наше прави-
тельство, вне всякого сомнения, твердо приверже-
но, как и другие правительства, представленные в 
этом Зале, настоящей борьбе с терроризмом. Мы 
никогда не сможем оправдать террористический 
акт, под каким бы предлогом он ни был совершен. 
Все страны обязаны действовать сообща в борьбе с 
терроризмом. Международное сотрудничество — 
это единственное решение. Венесуэла будет и 
впредь вносить свой вклад, прилагая все свои уси-
лия и способности, для освобождения человечества 
от этого бедствия. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Швейцарии. 

 Г-н Лаубер (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): Швейцария признательна за проведение от-
крытых брифингов председателями трех контртер-
рористических комитетов и комитетов по санкциям. 
Сегодняшнее заседание дает государствам, не яв-
ляющимся членами Совета Безопасности, прекрас-
ную возможность получить информацию о деятель-
ности комитетов и выступить с комментариями по 
вопросам, касающимся работы этих комитетов и 
вызывающим всеобщую озабоченность. 

 В этой связи мы также с нетерпением ожидаем 
возможности изучить пятый доклад Группы по ана-
литической поддержке и наблюдению за санкциями, 
который, к сожалению, был опубликован только 
вчера, и надеемся, что в скором времени у делега-
ций появится возможность выразить свои мнения 
по этому докладу. 

 Швейцария неоднократно подчеркивала необ-
ходимость укрепления режимов санкций путем вве-
дения четких и справедливых процедур включения 
физических и юридических лиц в списки комитетов 
по санкциям и исключения из них, а также приме-
нения изъятий по гуманитарным соображениям. Та-
кая озабоченность четко отражена в резолюции 60/1 
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Генеральной Ассамблеи, в которой содержится при-
зыв к Совету Безопасности усовершенствовать эти 
процедуры. Недавно такая необходимость была 
вновь подчеркнута в качестве приоритетной меры в 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций, принятой Гене-
ральной Ассамблеей в ее резолюции 60/288. 

 По мере продолжения дискуссии в Комите-
те 1267, посвященной пересмотру его руководящих 
принципов, мы продолжаем испытывать озабочен-
ность. Сегодня я хотел бы обратить ваше внимание 
на два конкретных документа в ряду многочислен-
ных рекомендаций и исследований, представленных 
недавно государствами и экспертами по вопросу о 
справедливых и четких процедурах. Первый доку-
мент — это письмо Генерального секретаря на имя 
Председателя Совета Безопасности, на которое 
ссылался Юрисконсульт Организации Объединен-
ных Наций в своем выступлении в ходе открытых 
прений в Совете 22 июня 2006 года, посвященных 
вопросу об укреплении международного права 
(см. PV. 5474). В этом письме говорится о включе-
нии физических и юридических лиц в списки коми-
тетов по санкциям и исключении из них и описы-
ваются минимальные стандарты, необходимые для 
обеспечения справедливого и открытого характера 
этих процедур. Швейцария полностью поддержива-
ет эти рекомендации Генерального секретаря. 

 Второй документ представляет собой исследо-
вание, санкционированное правительствами Швей-
царии, Германии и Швеции, и проведенное Инсти-
тутом международных исследований им. Уотсона 
Университета Брауна. Швейцария рада, что доку-
мент, озаглавленный «Укрепление целенаправлен-
ных санкций посредством справедливых и четких 
процедур», наконец, опубликован в качестве доку-
мента S/2006/331 и доступен на всех шести офици-
альных языках Организации. 

 Мы призываем комитеты по санкциям, в част-
ности Комитет 1267, должным образом учитывать 
это исследование и рекомендации; мы надеемся уз-
нать о результатах усилий Комитета по укреплению 
режимов санкций посредством справедливых и чет-
ких процедур включения физических и юридиче-
ских лиц в списки комитетов по санкциям и исклю-
чения из них. Швейцария готова внести конструк-
тивный вклад в усилия Совета Безопасности и его 
комитетов. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному Представителю 
Финляндии. 

 Г-н Линтонен (Финляндия) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза, а также следующих стран: Болга-
рии, Румынии, Турции, Хорватии, бывшей югослав-
ской Республики Македония, Албании, Боснии и 
Герцеговины, Черногории, Сербии, Исландии, Нор-
вегии, Украины и Республики Молдова, которые 
присоединяются к этому заявлению. 

 Недавно мы отмечали пятую годовщину чудо-
вищного террористического нападения, совершен-
ного 11 сентября 2001 года. Незадолго до этого со-
бытия мы получили сообщение о еще одной угрозе 
международным транспортным сетям. Благодаря 
эффективной работе полиции и международному 
сотрудничеству, план террористов был сорван. Это 
серьезное предупреждение о том, что нельзя терять 
бдительность. Борьба с терроризмом требует гло-
бальных усилий, и мы должны оказать Организации 
Объединенных Наций самую активную поддержку, 
чтобы поддерживать и далее совершенствовать на-
ши усилия по борьбе с терроризмом, которую мы 
ведем начиная с 9/11. 

 Европейский союз приветствует принятие Ге-
неральной Ассамблеей 8 сентября 2006 года уни-
кальной Глобальной контртеррористической стра-
тегии в качестве резолюции 60/288. Ее принятие на 
основе консенсуса явилось для мира мощным поли-
тическим сигналом. Она свидетельствует о реши-
мости Генеральной Ассамблеи преодолеть разно-
гласия и объединить все государства-члены в борь-
бе за достижение нашей цели предотвращения тер-
роризма и борьбы с ним. Впервые многосторонние 
усилия и деятельность в области борьбы с терро-
ризмом нашли свое отражение в едином документе 
Организации Объединенных Наций. Европейский 
союз готов сотрудничать со всеми государствами-
членами в целях эффективного осуществления этой 
стратегии.  

 Мы должны продолжать наши усилия по пре-
одолению все еще существующих разногласий в 
том же духе компромисса и сотрудничества. Мы 
убеждены, что Генеральная Ассамблея должна при-
ложить все усилия для того, чтобы незамедлительно 
придти к соглашению о Всеобъемлющей конвенции 
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по международному терроризму на основе проекта 
текста, представленного координатором. 

 Европейский союз осуждает все акты терро-
ризма как преступные и подчеркивает, что терро-
ризм никогда не может быть оправдан, независимо 
от заявленных мотивов, целей, форм и проявлений. 
В то же время мы подчеркиваем, что уважение ме-
ждународного права, международного гуманитар-
ного права, прав человека и беженского права явля-
ется определяющим условием для эффективной и 
законной борьбы с терроризмом. Наши действия 
должны прочно основываться на надлежащих про-
цедурах и верховенстве права. 

 Совет Безопасности призван играть централь-
ную роль в международной борьбе с терроризмом. 
Мы благодарим председателей трех комитетов за их 
брифинги и пользуемся этой возможностью, чтобы 
выразить им признательность за их активное уча-
стие в этой работе. Позвольте мне коротко остано-
виться на важных аспектах проводимой работы. 

 Европейский союз решительно поддерживает 
работу Контртеррористического комитета (КТК) и 
его Исполнительного директората (ИДКТК), на-
правленную на обеспечение полного осуществле-
ния обязательств, сформулированных в резолю-
ции 1373 (2001). Мы также придаем большое зна-
чение осуществлению мер, предусмотренных в ре-
золюции 1624 (2005) и приветствуем недавний док-
лад КТК (S/2006/737) об ее осуществлении. Мы 
призываем тех, кто еще не представил доклад о 
принятых на национальном уровне мерах, сделать 
это как можно скорее.  

 В декабре 2005 года были приняты Стратегия 
Европейского союза по борьбе с терроризмом и 
Стратегия Европейского союза по борьбе с радика-
лизацией и вербовкой террористов. В них подчер-
кивается необходимость препятствовать деятельно-
сти сетей и лиц, втягивающих людей в террористи-
ческие организации, и обеспечить, чтобы голос 
большинства заглушил голоса экстремистов. 

 Европейский союз остается приверженным 
делу полного осуществления резолюции 1540 
(2004) и приветствовал продление мандата Комите-
та, учрежденного в соответствии с резолюци-
ей 1540. Мы призываем все государства-члены, ко-
торые еще не сделали этого, представить свои док-
лады Комитету. Европейский союз признает суще-
ственный прогресс, достигнутый Комитетом 1267 в 

деле совершенствования режима санкций в отно-
шении «Аль-Каиды» и «Талибана» и в обеспечении 
того, чтобы информация, содержащаяся в сводном 
перечне, была полезной и более доступна для всех 
государств-членов. 

 Обсуждение руководящих принципов Комите-
та, касающихся процедур включения в перечень и 
исключения из него, представляет для Европейского 
союза большой интерес. Позвольте мне в этой связи 
отметить текущую работу Европейского союза по 
вопросам включения в перечень и исключения из 
него, в том числе совместный практикум Европей-
ского союза и США, который проходит в настоящее 
время в Хельсинки, Финляндия. Мы вновь призы-
ваем оперативно завершить работу над этим вопро-
сом в соответствии с положениями резолю-
ции 1617 (2005) и решениями Всемирного саммита, 
а также учитывая вклад, сделанный Генеральным 
секретарем. 

 В основе успешной работы комитетов лежит 
надлежащее представление докладов государства-
ми-членами. Европейский союз придает огромное 
значение своевременному представлению полных 
докладов. Мы приветствуем предпринимаемые в 
настоящее время усилия, направленные на консоли-
дацию требований в отношении представления го-
сударствами докладов. 

 Европейский союз поддерживает активную 
работу комитетов по оказанию государствам помо-
щи в целях повышения эффективности осуществ-
ления соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности. Чрезвычайно полезными оказались по-
ездки, совершаемые представителями и экспертами 
комитетов в целях обмена информацией, налажива-
ния сотрудничества и взаимодействия с государст-
вами-членами, а также контакты с международны-
ми организациями. Такие визиты и контакты тре-
буют соответствующей подготовки и последующей 
деятельности. В этом плане Европейский союз ви-
дит возможности для синергетического взаимодей-
ствия между различными комитетами. Европейский 
союз участвовал в нескольких поездках ИДКТК и 
готов продолжать эту практику. Кроме того, ЕС ока-
зывает финансовую поддержку трем региональным 
семинарам, которые Комитет, учрежденный в соот-
ветствии с резолюцией 1540, проводит в Пекине, 
Аккре и Лиме. 
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 Европейский союз признает важность техни-
ческой помощи в работе комитетов и ИДКТК. С 
этой точки зрения заметную роль играет Сектор по 
предупреждению терроризма Управления Органи-
зации Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности. ЕС и отдельные его государства-члены 
оказали и готовы впредь оказывать помощь в целях 
наращивания потенциала. Около 80 стран из всех 
регионов мира уже получили от Европейского сою-
за несколько сот миллионов евро в виде помощи в 
таких областях, как пограничный контроль, финан-
сирование контртеррористической деятельности и 
сотрудничество между правоохранительными орга-
нами. Европейский союз подчеркивает роль регио-
нальных и субрегиональных организаций в налажи-
вании синергетического взаимодействия на основе 
осуществления программ помощи и содействия 
распространению передового опыта. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кубы. 

 Г-н Мальмьерка Диас (Куба) (говорит 
по-испански): Позвольте мне прежде всего выразить 
признательность Греции за работу, проделанную ею 
в сентябре в рамках ее председательства в Совете 
Безопасности. Я хотел бы также поблагодарить 
председателей комитетов, учрежденных в соответ-
ствии с резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 
1540 (2004) за представленную на сегодняшнем со-
вещании информацию. 

 Куба представила Контртеррористическому 
комитету Совета Безопасности (КТК) подробную 
информацию о террористических актах, совершен-
ных против Кубы целым рядом лиц и организаций, 
а также о пособнической защите, которую им ока-
зывают Соединенные Штаты. На сегодняшний день 
у нас нет никакой информации о том, что Комитет 
принял какие-либо меры, хотя бы с целью оценить 
представленную информацию, или что он начал 
расследование в связи с несоблюдением Соединен-
ными Штатами своих обязательств в соответствии с 
резолюцией 1373 (2001).  

 Правительство Кубы еще раз просит КТК про-
вести оценку информации, представленной, помимо 
прочего, в документах S/2002/15, S/2004/753 и 
S/2005/341. Это стало бы вкладом в усилия, пред-
принимаемые с целью положить конец безнаказан-
ности, которой пользуются на территории Соеди-

ненных Штатов те, кто совершил или планирует со-
вершить террористические акты против Кубы. 

 Мы не сможем искоренить терроризм, если 
будем осуждать одни террористические акты, при 
этом умалчивая о других, мирясь с ними или оправ-
дывая их. 

 Через несколько дней, 6 октября, мы будем 
отмечать очередную годовщину чудовищного тер-
рористического акта, в результате которого погибли 
73 пассажира гражданского самолета авиакомпании 
«Кубана де авиасьон». Когда Куба обратилась к Со-
вету Безопасности с просьбой принять меры, ниче-
го сделано не было. Представленный Кубой проект 
резолюции S/23990 даже не был рассмотрен. Вы-
ступая на заседании Совета, представитель США 
назвал его напрасной тратой времени. 

 Один из виновных во взрыве в воздухе кубин-
ского самолета, Орландо Бош, не только до сих пор 
разгуливает на свободе по улицам США, но и часто 
выступает по телевидению и в печатных СМИ. В 
своих заявлениях он без малейшего зазрения совес-
ти с гордостью рассказывает о многочисленных 
террористических актах, совершенных им против 
Кубы. 

 Еще одним виновным в этом преступлении яв-
ляется известный международный террорист Луис 
Посада Каррилес. Соединенные Штаты отказыва-
ются выполнить свое международное обязательство 
и преследовать его в уголовном порядке или выдать 
его Боливарианской Республике Венесуэла, где он 
разыскивается судебными органами. Хотя само пра-
вительство Соединенных Штатов признает, что По-
сада Каррилес является опасным террористом, он 
находится под арестом в Техасе по обвинению все-
го-навсего в нелегальной иммиграции. Помимо все-
го этого, несколько дней назад федеральный судья 
постановил освободить его. Сегодня Куба со всей 
решимостью заявляет в Совете Безопасности, что 
этот международный террорист, возможно, скоро 
будет освобожден. Если победит безнаказанность и 
этот террорист окажется на свободе, ответствен-
ность за это будет всецело нести правительство Со-
единенных Штатов. Ему придется отвечать за этот 
гнусный акт перед своим собственным народом и 
перед международным сообществом. 

 Еще одна годовщина — годовщина убийства 
дипломата представительства Кубы при Организа-
ции Объединенных Наций Феликса Гарсии — отме-
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чается 11 сентября. Этот террористический акт ос-
тавил неизгладимый след в памяти кубинского на-
рода. Феликс был изрешечен пулями, когда его ав-
томобиль остановился на светофоре в Квинсе, за 
несколько кварталов до здания, в котором мы сей-
час находимся. Его убийцей был Педро Криспин 
Ремон, член антикубинской террористической орга-
низации «Омега 7». Он же двадцать лет спустя, 
действуя в сообщничестве с Луисом Посадой Кар-
рилесом, покушался на убийство президента Фиде-
ля Кастро в аудитории Панамского университета. 
Несмотря на постоянные протесты Кубы, в том 
числе неоднократно представлявшиеся в Совет 
Безопасности, сегодня этот террорист также разгу-
ливает на свободе в Майами, хвастаясь своими зло-
деяниями.  

 Как ни парадоксально, но те, кто угрожает се-
годня всему миру, прикрываясь лицемерной кампа-
нией по борьбе с терроризмом, и укрывает на своей 
территории Луиса Посаду Каррилеса, Орландо Бо-
ша и других осужденных или признавших свою ви-
ну террористов, — это те же люди, которые держат 
в заложниках в тюрьмах строгого режима пятерых 
кубинских молодых людей, истинных борцов с тер-
роризмом. Херардо Эрнандес, Рамон Лабаньино, 
Фернандо Гонсалес, Антонио Герреро и Рене Гон-
салес просто пытались, проявляя колоссальный 
альтруизм и доблесть, получить информацию о ба-
зирующихся в Майами террористических группах, 
чтобы не допустить новых насильственных актов и 
спасти жизни кубинских и американских граждан. 

 В мае Куба представила Комитету Совета 
Безопасности, учрежденному в соответствии с ре-
золюцией 1267 (1999), всеобъемлющий доклад о 
строгом соблюдении нашей страной всех положе-
ний резолюции 1617 (2005), в том числе касающих-
ся эмбарго на поставки оружия и связанных с ним 
материалов, ограничений в передвижении и замо-
розки активов физических и юридических лиц, 
включенных в Сводный перечень. В июне наша 
страна представила Контртеррористическому коми-
тету свой пятый доклад. В этом докладе, который 
был составлен после масштабной и обстоятельной 
подготовки, содержатся точные и исчерпывающие 
ответы на заданные КТК вопросы и представлена 
дополнительная информация, которая будет полезна 
Комитету в его работе. 

 Несмотря на ряд произвольных методов рабо-
ты и решений Совета Безопасности, наша страна, 

как и прежде, будет строго соблюдать принимаемые 
этим органом резолюции, в том числе касающиеся 
проблемы терроризма. Мы будем продолжать в духе 
доброй воли сотрудничать со вспомогательными 
органами Совета, отвечающими за эти вопросы. 
Куба никогда не позволяла и не позволит, чтобы ее 
территория использовалась для совершения терро-
ристических актов против любого без исключения 
государства. 

 Мы будем продолжать решительную борьбу с 
терроризмом во всех его формах и проявлениях, как 
мы всегда это делали. 

 Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке больше нет ораторов. 

 На этом Совет Безопасности завершил ны-
нешний этап рассмотрения данного пункта повест-
ки дня. 
 

  Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 
 


